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Ray í l ^ A J ' 

COMEDIA FAMOSA. 

EL A L C A L D E 
DE ZALAMEA. 

OS DON PEDRO CALDERON DE LA BAKCAÍ 

PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 

El Rey FeHpe Segundo. 
I)on Lope de Figuetoo. 
Don Alvaro de Atayde, Capitón, 
Utt Sargento. 
La Chifpa. 
Rebolledo, Soldado. 
Pedro Crefpo, Labrador, viejo. 

Juan , hijo de Pedro Creffv. 
Ipbel, hija de Pedro Crefpo. 
Inés , prima de Ifabel. 
Don Mendo, hidalga, 
^ño fu criado. 
Un Efcribano. 
Soldados. 

J O R N A D A P R I M E R A . 

Salen Rebolledo , Chifpa , y Soldados. 

t 

Re^. /^Uerpi t ) deChrifto con quien 
V ^ Deíla fuerte hace marchar 

de un Lugar á otro Lugar, 
fm dar un réfrefco. Todos. Amen. 

Reb.^osaos Gitanos aqui 
para andar delta manera? 

^ n a arrollada vandera 
nos ha de llevar tras sí, 

. - con una caxa ^,Sold. x. Ya empiezas? 
efte rato que calló, 

nos hizo merced de no 
rompernos eílas cabezasr 

Soid. 2. No mueftres de efTo pefar, 
li ha de olvidarfe, imagino, 
el canfancio del camino-^ 
á la entrada del Lugar. 

Reb. A qué entrada ? ñ voy muerto, 
aunque llegue vivo allá, 

íabe mi D i o s , fi ferá 
para alqjjar ; pues es cierto 
llegar luego al ComiíTario 

Jt' I los Alcaldes á decir, 

4 c í ? 

—ii|ue li es que fe pueden ir, 
. que darán lo necelTario. 
Refpondeles lo primero, 
que es impoíTible, que viene 
la gente muerta, y fi tiene 

' el Concejo algún dinero, 
decir : Señores Soldados, 
orden hay , qu^ no paremos, 
luego al inflante marchemos, 
y nofotros muy menguados, 
á obedecer al inflante 
orden, que es en cafo tal, 
para él orden Monacal, 

)¡ y para mi Mendicante, 
- ^ u e s voto á D i o s , que fi Hege 

eüa tarde á Zalamea, 
y paíTar de alli defea, 
por diligencia, ó por rucgo,**"^ 
que ha de fet fin mi la iáaj 
pues n o , con defembarazo, 
ferá el primer tornillazo 
que habré yo dado en mi rida. 

A Seid. t^ 

f/¡' 
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El Alcálde 
' Soli. I. Tampoco ferá el primero 

que haya la vida coílado 
á un mifcrable Soldado} 
y mas oy , íi confidero, 
que es el Cabo defta gente 
D o n Lope d i Figue?oa; 
que fi tiene fama , y loa 
de animofo , y áe valiente,'^ 
la tiene también de fcr 

' cl hombre mas defalmado, 
I jurador, y renegado 
I del Mundo , y que fabe hacer 

juílicia del mas amigo, 
fin fulminar el procefo. 

R e b . N é a uftedes todo oTo? 
pues yo haré lo que yo digo. 

Sold. eíTo un Soldado b l ^ f e ^ ? j 
Reb. Por mi muy poco me ia^ai^i 

pero por tfia poiarcta-, iTriccc-^ 
que viene tr^s la perfona. 

CJjiJp. Seor Rebol ledo, por mi 
voaeé no fe afl ija, nc, 
que , como ya fabe , yo 
barbada el alma aací: 
y eíTe temor meJeshonr;?, 
pues no vengo/a fervir 
menos , que para fufrir 
trabajos con mucha honra: r^ue para citarme en rigor 
ru^alada , no desára 
en tni vida , cof» es dar% 
la cafa i ld Regidor, 
donde todo fobrj , pues 
al mes mil reguíos vienen, 
que hay Regidores que tienen 
menos cuenta con cl mesj 
](P^ues4 venir aquí 
á ífiarchar, y padecer 
con Rebol ledo , fin fer 
lüftema, me tefolví j 
lor mi en qué duda , ó repara? 

Viven los Cie los , que eres 
Corona de las mugeres. 

Sold. AqueíTa es verdad bien clara: 
v í v a l a Chifpa.jK.ei>b Revivaj 
y mas iT por divertir 
ella fatiga de ir 
cucíla abato , y cueña a r r i b a / ^ 
con fu voz ayre iaquieta 
una xacata , ó caacicn. 

de ZáUmea,. 
Chifp. Refponda á eíTa petición 

citada la caftañeta. 
Reb. Y yo ayudaré también; 

fentencien los camaradas 
todas las partes citadas. 

Sold. Vive D i o s , que faa dicho bienj 
Cantan ReboUsdo,y la Chifla. 

Chifp. Yo foy tit iri , t i t i r i , tina, 
^ ñor de la xacarandina. 
Reb. Yo foy t i t ir i , t i t ir i , tayna, 

flor de la xacarandayna. 
Chifp. Vaya á la guerra el Alferes, 

y embarquefe el Capitan. 
Reb. Mate Moros quien qujfiere, 

que d mi no me han hecho mal. 
Chifp. Vaya , y venga la tabla al horno, 

y á mi no me falte pan. 
'.eb. Huefpeda, máteme una gallina, 
uque cl carnero me hace mal, 

Sold. 1. Aguarda, que ya me pefa 
( que Íbamos entretenidos 
en nuellros mifmos o i d c s ) 
de haber llegado á vér, ' eífa 
Torre ^ pues es necefíario, ''ítí 
que donde paremos fea. • 

i l e b ^ s aquella Zalamea? 
Chijp. Digalü fu campanario: 

N o fientá tanto vq.a.cé, 
^ q r e ceñe el cantidé ya? 

mil ocaíiones habrá 
en que lograrle , porque 
efto me divierte t a n t ^ 
que como de otras í í ^ ^ a o r a n , 
queá cada cofita lloráií,^' 
yo á cada cofita canto, 
y oirá uced sacaras cigoto. 

Reb. Hagamos alto aquí-, jpues 
juño , hafta que venga , es, 
con la orden el Sargento, 
por i¡ hemos de encrzr maiclia.nda» 
ó en tropas. Sold, 2. El folo es quiea 
llega ahora , mas tatabiea 
cl Capitan cfpcraudo 
eñá. 

Saím el Capitan yy Sargento^ 
Cap. Señores Soldados, 
ss^lbriciás puedo pedir,' 

de aqüi no hemos de falir, 
y hemos de eílar alojados, 
hafla que D o n Lope venga, 

eon 



I>e Don Pedro Calderón de U Barca. 
con la gente que quedó 
en Llerena, que o j llegó 
orden de que fe prevenga 
toda , y no falga de aquí 
á Guadalupe , hafta que 
junto todo el Tercio elté, 
y él vendrá luego } y aíE, 
del canfancio bien podrán 
defcanfar algunos dias. 

Reb. Albricias pedir podias. 
Todos. Vitor nuettro Capiian, 
Cap. Ya ettá hecho el alojamiento^ 

el ComiíTario irá dando 
boletas, como llegando 
fueren. Chifp. Oy fáber intento, 
porque dixo voto á tal 
aquella xacarandina, 
huefpeda , máteme una gallina, 

, que el carnero me hace mal. 
íj^anfe.todos , y queda el Carita», y el 

Sargento. 
Cap.^eñor Sargento , ha guardado 

las boletas para mi, 
que me tocan ? Sarg. SeAor fi. 

Cap.S donde eftoy alojado? 
Sarg. En la cafa de un villano, 

que el hombre mas rico es 
del Lugar J de quien defpues 
he oido , que es el mas vano 
hombre del Mundo, y que tiene 
mas pompa , y mas prefuQcion, 
que un Infante de León. 

Cap. Bien á un villano conviene 
rico aqueíTa vanidad. 

Sarg. Dicen que efta es la mejor 
^ c a f a d£l Lugar , fefior: 

y fi va á decir verdad, 
yo la eicogi para ti, 
no tanto porque lo feaj 
como porque en Zalamea 
no hay tan bella Jnüger.'^íítíi. Di . 

Sarg. Como una hija fuya. Capi^ues, 
per muy heruiofa, y muy vaM, 
ferá mas , que una villana, 
con malas manos, y pies ? 

5 í i r¿Qué haya en el Mundo quien diga 
eflo? Cap. Pues no , mentecato i 

Sdrg.^ay mas bien gaftado rato, 
á quien amor no le obliga, 
fino ociofidad no ma«, 

que el de una villana, y vct 
que no acierta á refpondcr 
á propofito jamás? 

Cap. Cofa es, que en toda mi vida, 
ni aun de palTo, me agradój 
porque en no mirando yo 
affeada, y bien prendida 
una mpger,'Tne parece 
que no es muger para mi. í 

Sarg. Pues para m i , fefior, fi, 
^gs^ualquiera que fe me ofrece: 

Vamos al lá , que por Dios, 
que me pienfo entretener 
con ella. Cft^.iQuieres faber 
qual dice bien de los dos ? 
El que una belleza adora, 
d ixo , viendo á la que amó: 
aquella es mi dama 5 y no: 
aquella es mi labradora. 
Luego fi dama fe llama 
la que fe ama f^laro es ya, 
que en una villana eñá 
^ n d i d o el nombre de dama. 
Mas qué ruido es elTe ? 

Sarg. Vn hombre, 
que de un flaco rocinante 
á la buelta de eíTa efquinz 
fe apeó , y en roflro, y talle 
parece á aquel Don Quísote, 
de quien Miguel de Cervantes 
efcribió las aventuras. 

Cap. Qué figura tan notable ¡ 

k 

Sarg- Vamos, feñor, que ya es hora^ 
Cap. Lleveme el Sargento antes 

á la pofada la ropa, 
-y buelya IijejtQ á avifatme. 

'Aflíe Hienda JbirfíjigtTTíZtfí^Tó", j "Wtt^. 
Men. Como va el rucio? IVitd. 

pues no puede menearfe. 
Men. Dixifte al Lacayo , di, 

que un rato lo paffeaíFe? 
Wttñ Qué lindo pienfo! 
Men. No hay cofa 

que. tanto á un bruto defcanfe. 
Nuñ. Atengotae á U cebada. 
Men. Y que á los galgos no aten, ^ 

dixifte ? Nuñ. Ellos fe holgarán; 
mas no el Carnicero. Men. Baftej 
y pues han dado las tre«, 
calzóme p«UU(i, y guantes. 

A a Nuñ. 

i f e i 



-— El Alcalde 
Nuri. Si te prenden el palillo 

por palillo falfo ? Men. Si alguien, 
que no he comido un fayfan, 
dentro de sí itnagináre, 
que allá dentro de sí micnre, 
aqui , y en qualquicra parte 
le fuílentaré. Nuñ. Mejor 
no feria fuftentarme 
¿ m i , que al otro, que en fin 
te íirvo? Men. Qué necedades! 
Énefe£to, qué han entrado 
Soldados aquefta tarde 
en e] Pueblo? JVuñ. Si fenor. 

9Ier). Lañima da el vill^nage 
con los huefpcdes qué efpera, 

Nañ. Mas laftima da , y mas grande 
con lo que no efpera. Men. Quien? 

Nuñ. La hidalguez j y no te efpante, 
que fi no alojan, feñor, 
en cas de hidilgos á nadie, 
porqué pienfas que es ? Men. Porqué? 

Nuñ. Porque no fe mueran de hambre. 
Me». En buen defcanfo eñé el alma 

de mi buen feñor, y padre; 
pues, en fin , me dexó una 
execuioria tan grande, 
pintada de oro, y azul, 
exempcion de mi linage. 

Ntiñ. Tomaramos que dexára 
un poco del oro aparte. 

Men. Aunque fi reparo en ello, 
y fi va á decir verdades, 
no tengo que agradecerle 
de que hidalgo me engcndraffe, 
porque yo no me dexára 
engendrar, aunque él porfiafle, 
fi no fuera de un hidalgo, 
en el vientre de mi madre. 

Niíñ. Fuera de iaber difícil. 
Men. N o fuera, fino muy fácil. 
Nuñ. Como , feñor ? Men. T u , enefeflo, 

Filofcfiano fabes, 
y affi ignoras los principios. 

Nun. Si mi feñor, y aun los antes, 
y poftres, defde que como 
contigo i y es , que al inflame, 
m;;f3 divina es tu mefa, 
fin medios , poílrej, ni antes. 

Men. Yo no digo effos principios: 
has d<? faber, que el que nace, 

de Zalama. 
p u ñ a n c i a es del alimento 
J que antes comieron fus padres. 
iTuñ. Luego tus padres comieron? 

efla maña no heredafie. 
tfen. Eño defpues fe convierte 

en fu propria carne , y fangr«: 
luego fi hubiera comido 
el mió cebolla , al inflante 
me hubiera dado el oioi-, 
y hubiera dicho yo : tate, 
que no me eftá bien hacerme 
de íxcremento femejante. 

Ahora digo, que es verdad. 
VI?»j. Qué? 
Vuw. Que adelgaza la hambre 

los ingenios. Men. Majadero, 
tengola yo ? Nuñ. No te enfades, 
que fi no la tienes , puedes 
tenerla, pues de la tarde 
fon ya las tres, y no hay greda, 
que mejor las manchas faque, 
que tu faliva , y la mía. 

Men. Pues efl'a es caufa baílame 
para tener hambre yo? 
Tengan hambre Jos gañanes, i 
que no fomos todos unos, 

I que á un hidalgo no le hsce 
falta c i ^ f f í M ' N u ñ . O quien fuera 
hidalgo ¡ Men. Y mas no me hables 
deño , pues ya de Ifabel 
vamos entrando en k caile. 

Nuñ. Porqué , fi de Ifabel eres 
tan firme , y rendido amante, 
áfu padre no la pides? 
pues con efib tu , y fu padre 
remediareis de una vez 
entrambas necefiidades; 
tu comerás , y él hará 
hidalgos fus nietos. Men. N o hables 
mas, Ñuño en eíTo: 
tanto habian de poílrarme, 
q u e ^ u n hombre llano , por fuerza 
habia de admitir? Nuñ. Pues antes 
pensé , que fer hombre llano, 
para fuegro era importantej 
pues de otros dicen, que fon f 
tropezones, en que caen ^̂  
los yernos j y fi no has 
de cafarte, porque haces 
tantos eílremos de amor? 

Men. 



rTupie 
i mas 1 
/ el ri£ 

De Don Pedro Calderón de U Bárca, 
Mcn. Pues no hay , fin que yo me cafe, ^Tupieran quanto las hace 

Huelgas en Burgos, adonde 
llevarla, quando me enfade? 
Mirafi acafo la vés. 

Ivurí. Temo fi acierta á mkarme 
Pedro Crefpo. 

Men. Qué ha de hacerte, 
íicndo mi criado, nadie? 
haz lo que manda tu amo. 

Nuñ.Bi haré, aunque no he de fentárme 
con él á la mcfa. Mejt. Es proprio 
de los que firven refranes. 

Nuñ. Albricias, que con fu prima 
Inés á la rexa fale. 

Men. D i , que por el bello Oriente, 
coronado de diamantes, 
o y , repitiendofe el Sol, 
amanece por la tarde. 

Salen á la ventana Ifábel , y Inés, lahm-
doras. 

Inés. Afomate á effa ventana, 
prima , afli el Ciclo te guarde, 
verás los Soldados que entran 
en el Lugar. Ifab. No me mandes, 
que á la ventana me ponga, 
eñando efte hombre en la calle, 
Inés , pues ya. quanto el verle ^ 
en ella me ofende , fabes. 

Incs. En notable tema ha dado 
de fervirte, y feílejarte. 

Ifah. N o foy mas dicbofa yo. ^ 
Inés. A mi parecer, mal haces 

de hacer fentimiento deílo. 
í / f lhPues qué habia de hacer? 
Iww.Donayre. 
Ifab. Donayre de los difgaítos? 
Men. Harta aqueñe mifmo inllantc, 

jurara y o , á fee de Hidalgo, 
( que es juramento inviolable) 
que no habia amanecidoj 
mas qué mucho que l o eñrañe? 
hafta queá vueñras Auroras 
fegundo dia l e s falc. 

[ffíb. Ya os he dicho muchas veces, 
feñor Mendo , quan en valde 
gallais finezas de amor, 
locos eñremos de amante 
haciendo todos los dias 
en mi cafa ^y en mi calle. 
en. Si las mugeres hertnofas Men. Si 

hermofas el enojo, 
rigor, defdén , y ultrage, 

en fu vida gaftarian 
mas afeyte , que enojarfe: 
hermofa eftais por mi vida, 
decid , decid mas pefares. 

Ifab. Quando no bafte el decirlos, 
Don Mendo , el hacerlos bafte 
de aquefta manera : Inés, 
cntrate acá dentro , y dale 
con la ventana en los ojos. vafe-

nés. Señor Cavallero andante, 
que de aventurero entráis 
fiempre en lides femejanles, 
porque de mantenedor 
no era para vos tan fácil, 
amor os provea. vafif. 

Men. Inés, 
las hermofuras fe falen 
con quanto ellas quieren: Ñuño? 

Nuñ. O qué defayrados nacen 
todos los pobres! 

Sale Pedro Crefpo. 
Crefp. Qué nunca 

entre , y falga yo en mi calle, 
que no vea á eñe hidalgote j 
palTearfe en ella muy grave í 

Nuñ Pedro Crefpo viene aquí. 
Men. Vamos por effotra parte, 

que es villano maliciofo-
Sale Juan, hijo de Cref^c. 

Juan. Qué fiempre que venga, h^lle 
eíla fantafma á mi puerta, 
calzado de frente , y guantcsi 

Nuñ. Pero acá viene fu hijo. 
Men. N o te turbes, ni embaraces. 
Crejp. Mas Juanico viene aqui. 
Juan. Pero aqui viene mi padre^ 
Men. DilHmula : Pedro Crefpo, 

Dios os guarde. 
P^anfe Mendo , y Ñuño. 

Crefp. Dios os guarde. 
El ha dado en porfiar, 
y alguna vez he de darles 
de manera que le duela. 

Igun dta he de enojiiíxit,U^hle-K 
rde donde bueno, feñot? {Oy^o^^j SUa/n, 

Cref De las eras , que ella t a r d e \ - — ^ ^ 
faii á mirar la labtanza, 

i: 



Alcalde 
y eílán las parvas notables 
ele maBojos , y montones, 
que parecen al tnirarfe 
defde lexos montes de oro, 
y aun oro de mas quilates, 
pues de los granos de aquefte, 
« todo el Cielo el contrafte. 
A l l i el v i e ldo , hiriendo á foplos 
cl viento en ellos fuave, 
dexa en eíla parte el grano, 
y la paja en la otra parte, 
que aun alli lo mas humilde 

el lugar á lo mas grave. 
O quiera D i o s , que en las troxcs . 
y o llegue á encerrarlo, antes 
que algún turbión me lo lleve, 
ó algún viento me lo tale. 

^ u , q u é has hecho ?/wan. N o sé como 
dec ir lo , fin enojarte; 
á la pelota he jugado 
dos partidos eüa tarde, 
y entrambos los he perdido. 

Crejp- Haces bien , fi los pagafté. 
Juan. N o los pagué , que no tuve 

dineros para ello ; antes 
Tengo á pedirte, feñor. 

Cre¡f. Pues cfcucha antes de hablarme: 
dos cofas no has de hacer nunca; 
no ofrecer lo que no fabes 
que has de c u m p l i r f n i j u g a r 
mas de lo que ellá delante, 
porque fi por accidente 
falta f tu opinion no falte. 

Juan- El confcjo ss como tuyo, 
y por^uí debo eílitnarle, 
he de pagarte con otro: 
En vida no has de darle 
eonfejo al que ha meneller 
dinero. Crsfp. Bien te vengañe. 

Sale el Sargento. 
S a r g . ^ i v e Pedro CrefpQ aqui? 
C r e / p ^ a y algo que ufted le mande ? 
Sarg- Traer á fu cafa la ropa 

de Don Alvaro de Atayde, 
que es el Capitán de aqucfla 
Compañía, que efta tarde 
fe ha alojado en Zalamea. 

Crejf. N o digáis mas j cíTo baile, 
que para fervir al Rey, 
y al Rey en fus Capitanes, 

de Zalamea. 
^ eftá mi cafa, y mí hacienda; 

y en tanto que fe le hace 
el apofento , dexad 
la ropa en aquella parte; 
y id á decirle , que venga 
quando fu merced mandére, 
á que fe firva de todo. 

Saxg. E l vendrá luego al i n f l a n t e . ^ j e . 
Juan.'^víé quieras fiendo tan rico, 

v i ^ á eftos hospedages 
fugeto ? Cre/p.¿*ues como puedo 
efcuíarlos , ni efcufarme I 

Juan. Comprando una executoria. 
Cref. Dime por tu vida ,¿hay alguiea 

que no fepa que yo foy, 
fí bien de limpio linage, 
hombre llano ? N o por cierto: 

y )ues que gano yo en comprarle 
^ n a executoria al Rey, , . . . , 

fi no le compro la f a n ^ ^ ^ ^ 
^ i r á n entonces que ftí^^i" " 

mejor que ahora ? Es dislate; 
pues que dirán ? que foy nob|| 
por cinco , ó feis mil rea les , -^ 
y efto es i^jUero, y no, es hontíi;. 
que hoará'-ho la compra nadie. 

£^uiercs , aunque fea trivial, 
un cxcmplillo efcucharme? 
es calvo un hombre mil años, 
y al cabo del los , fe hace 

^jjsuna cabellera :^fte 
. en opiniones vulgares 
• desa de fcr calvo? No,; 

^ u e s qué dicen al mir iá^? 
' ^ i e n puefta la cabellera-, \ 

trae fulano ^ u e s qué hat;^ 
fi aunque no le veajlj'^f-e,a 
todos qfie la tiene fab'eñ? 

Juan, Enmendar fu vexacion, 
remediarfe de fu parte, 
y redimir las moleftxas 
del S o l , del yélo , y del ayrc. 

CreJp-Yo no quiero honor pofti^o, 

que el defeótgijha de desarme 
^ e n cafa : viHahós fueron 

mis abuelos , y tnis padres, 
\jj¡pfean villanos mis hijost 

llama á tu hermana. Jua». Ella fale. 
Saitn Ifübei, y In^s. 

Creff. Hija , el Rey a l e g r o feñor. 
que 



De Don Pedro Cdderán de U Bar ca. 
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que cl Cielo mil años guarde, 
va á Lisboa , porque en ella 
folicita coronarfe 
como legitimo dueño; 
ácuyo efedo , Marciales 
tropas caminan , con tantos 
aparatos militares, 
hafta baxar á Caftilla 
el Tercio Viejo de Flandes, 
con un Don Lope , que dicea 
itodos , que es Efpanol Maitej 
oy han de venir á cafa 
Toldados ^ es importante 

^ q u e no te vean; affi, hija, 
punto has de retirarte 

en eflbs defvanes, donde 
yo vivia. I[ab. A fuplicarte 
me dieffes efta licencia 

a v e n í a ; yo sé , que el cAartne 
a4ui , es cflár folamcote 
áefcuchar mil necedades. 
Mi pritiw , y ya en efle quarto 
eftarémos, iin que nadie, 
ni aun el mifmo S o l , oy fepa 
de nojbtras. 

Crefp. Dtos os guarder 
J-uanito, qncdaíe aquij 
recibe á huefpedes tales, 
mientras bufeo en el Lugar 
algo con qiK regalarles. 

Fífje Fedro Crc^o. 
Ifab. Vamos , Inés. 
Inés. Vamos, primaj 

mas tengo por difparate 
el guardar á una muger, 
íi ella no quiere gu&rdarfe. 

/-asare. 

Van[e,y jaífin d Chitan, y Sargtnto 
Sarg. Efta es , f encr , la cafa. 
Cap. Pues del cuerpo de guardia al punto paffa 

toda mi ropa. Sorg. Quiero 
regiftrar la villana lo primero 

Juan. Vos feais bien venido 
á aqueña cafa ; que ventura ha fido 
grande venir á ella un Cavallero 

^ t a n noble , como en vos le confidero; 
qué galán ! qué alentado? 
embidia tengo al trag« de foldado. 

Gap. Vos feais bien hallado. 
Juan. Perdonaréis , no eftar acomodado, 

que mi padre quifiera, 
^ q u e oy un Alcazar efta cafa fueraj 

él ha ido á bufcaros 
que comáis , que defca regalaros, 
y yo voy á que efté vueftro apofento 
aderezado. Caf. Agradecer intento 
la merced , y el cuydado. 

Juan. Eftaré fiempre á vuellros pies poftraW 
Vafe , y fale el Sargento. 

Cap. Qué hay , Sargento ? has ya vifto 
á la tal Labradora l 5»rg. Vive Chnfto, 
aue con aqueffe intento, 
Ko he dexado cocina , ni apofcnio, 
y no la he encontrado. , 

C»f. Sin duda , el villanchón la ha retirado. 
Sarg. Pregunté á una criada 

por ella , y refpondióme , que ocupada 
fu packe la tenia 
«B effe quarto alto , y «jac no había 

de 

m 
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de baxaf nunca acá , que es muy zelofo^ 

C a f J i ^ é villano no ha fido maliciofo? 
fi acafo a^ui la viera, 
della cafo no hiciera^ 
y folo porque el viejo la ha guardado, 
defeo , vive D i o s , de entrar me ha dado 
donde eílá. Sofg.t fues qué harémos 
para que allá , ftfior, con caufa entrémos, 
fin dar fofpeeha alguna? 

Cap. Solo por tema la he de ver ; y una 
induftria he de bufcar. Sarg. Aunque no fe» 
de mucho ingenio para quien la vea 
o y ^ o importará nada, 
que con eflb ferá mas celebrada. 

Cap. Oyela, pues, ahora. Sarg. D i , que ha fido I 
Cap. Tu has de fingir ; mas no *, pues ha venido 

eíTe Soldado , que es mas defpejado?^ 
él fingirá mejor lo que he trazado. 

Salsn Rebolledo , y Chifla. 
Reb. Con efte intento vengo 

á hablar al Capiran , por vér fi tengo 
dicha en algo. Chijp. Pues habíale de modo, 
que le o ^ j j ^ e s , que en fin, no ha de fer tode 
defatino , y locura. 

Reb. Preítame un poco tu de tu cordurs. 
Chifp. Poco , y mucho pudiera. 
Reb. Mientras hablo con é l , aqui me efpera. 

Yo vengo á fuplicarte. Cap. En quanto puedo 
ayudaré , por Dios , á Rebolledo, 
porque me ha aficionado 
fu defpejo , y fu brío. 5«rg. Es gran Soldado! 

Cop.^ues que hay que fe ofrezca ? Reb. Yo he perdido 
quanto dinero tengo , y he tenido, 
y he de tener, porque de pobre juro 

^ e n prefente , pretérito , y futuroj 
hagafeme merced de que por via 
de ayudilla de cofta aquefte dia 
el Alferez me dé*'Ctfp. Diga , qué intenta ? 

Reb. El juego del boliche por mi cuenta, 
que foy hombre cargado 
de obligaciones , y hombre , al fin , honrado. 

Cap. Digo , que cflb es muy jufto, 
y el Alférez fabrá que eíTe es mi güilo, 

Cbífp. Bien le habla el Capitan; ó fi me viera 
llamar de todos ya Ja Bolichera. 

Rtb, Daréle efle recado. Cop, Oye , primeÁ!» 
que le lleves , de ti fiarme quiero 
para cierta invención que he imaginadO) 
con que falir efpero de un cuydado. 

Rgbf^aes qué es lo que fe aguarda? 
lo 



T>e Don Pedro Cálderon de k Bdrca, 
lo que tarda en faberfe , es lo que tarda 
en hacerfe. Cap. Efcuchame : yo intento 
fubir á effe apofento, , . , ^ JkR «Vi 
por ver fl en él una pcrfona habita,-' i 
que de mi oy efconderfe foUcíta. 

Reb. Pues por qué á él no fubes ? Cap. N o quifiera, 
fin que alguna color para efto hubiera, 

^ ^ o r difculparlo mas : y aíTi , fingiendo 
que yo riño contigo j i i a s de irte huyendo 
por ai arriba ; entonces yo enojado 
la efpada facaré j tu muy turbado 
has de entrarte hafta donde 
la perfona que bufeo fe me efconde. * 

Reb. Bien informado quedo. „ . ,, , 
Chiff. Pues habla el Capitán con ReboUedo 

oy de aqtíella maneraf 
defde oy me llamarán la Bolichera. 

Reb. Vive Dios , qu^han tenido 
efta ayuda de coila que he pedido, 
un ladrón , un gallina , y un cuytado, 
y ahora que la pide ifli hombre honrido, 

>I 

no fe la 
I * y» 

dan. Chijp. T a empieza fu 
orno me habla á mi de elTa 

tronera. 
eíTa manera? G<íf.^ues como 

Reífc&Jo tengo de enojarme, 
qilSndo tengo raion? Cap. N o , ni ha de hablarmej 
y agradezca que fufro aquefte exccíTo. 

Reb. Vcé es mi Capitan , folo por eíTo 
callaré ; mas por D i o s , que fi tuviera 
la véngala en mador-Cap. Qué me hiciera ? ^ 

•efcirp. Tente , feñor , fu muerte confidero. 
Reb. Que me habiára mejor. Cap .^ué es lo que efpcro 

qu« no doy muerte á un picaro atrevido ? 
Reb. Huyo , por el refpeto que he tenido 

á cfla infignia. Cap. Aunque huyas, 
te he de matar. Chifp. Ya él hizo de las fuyas. 

Sar. Tente , feñor. Chif. Efcucha. Sar. Aguarda, efpera. 
Chifp. Ya no me llamarán la Bolichera 
Entrale acuchillando , y ¡ale Juan con efpada , y Pe-

dro Crefpo. 
Acudid todos prefto. 

Crefp. Qué ha fucedido aqui? Jhb». Qué ha fido eltQ<f 
Chijp. Que la efpada t ía facado 

el Capitan aqui para un Soldado, 
y efla efcalera arriba 
fube tras él. Crefp. Ay fuerte mas efquival 

Chifp. Subid todos tras él. Juan. Acción fue vana 
efconder á mi prima , y á mi hermana. 

Entranje , y fale Rebolledo huyendo , y Ifabel, y ¡nés. 
Reb. Señoras , pues fiempre ha fido 

fagrado el que «s T e m p l o < o y 
fea 
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El AlcAlde 
fea mi fágrado aqueíle, 
puerto que es Templo de Amor. 

IJafe.jQuien d huir de efla manera 
os obliga ocafitín 
teneís de entrar ^afta aqui? 

I / a t . ^ u i e n os figue , ó bufca ? * 
^ale el Ca^itan , y Sargenta. 

Cap. Yo, 
que tengo de dar la muerte 
al picaro, vive IXios, 
fi penfaíTeí'íJab. Deteneos, 
fi quiera porque , feñor, 
vino á valerfe de mi; 
que los hombres como vos, 
han de amparar las mugeres, 
fino por lo que ellas fon, 
porque fon mugeres , que efto 
bafta , fiendo vos quien fois. 

Cap. No pudiera otro fagrado 
librarle de mi furor, 

^ fino vueílra gran belleza,' 
por ella vida le doyj 
pero mirad que no es bien 
en tan precifa ocafion 
hacer vos el homicidio, 
que no quereis que haga yo. 

Ifabr Cavallero , fi cortés 
ponéis en obligación 
nueítras vidas fTio zozobre 
tan prcíto la interceflion. 
Que dcxeis tfte Soldado • 
os fuplico , pero no 
que cobréis de mi la deuda 
á que agradecida eftoy. 

Cap- No folo vueílra hermofura 
es de rara perfección/^ 
pero vucftro entendimiento 
lo es también j porque oy en vos 
alianza eílán jurando 
hermofura, y difcrecion. 

Salen Pedro Crefpo , y Juan con efpadat 
aefnudas. 

Crefp.'^omo es elfo, Cavallero? 
zquando pensó mi temor 
d a l l a r o s matando un hombre, 

os hallo?-Jp»í). Valgame Dios \ 
Crefp. Requebrando una muger? 

Muy noble , fin duda, fois, 
pues que tan prcfto fe os paflan 
ios enojos. Cap. Quien nació "*<» 

de Zalamea. 
con obligaciones, debe 
acudir á ellas , y yo 
al refpeto deüa Dama 
fufpendí todo el furor, 

Crtfp. Ifabel es hija mia^ 
y es Labradora , feñor, 
que no Dama. Juan. Vive el Cielo, 
que todo ha fido inveacjíon 

^¡-s^ra haber entrado aquij ap. 
corrido en cl alma eíloy 
de que pienfen que me en^aán, 
y no ha de fer, Bien , feñor ,7 
Capitan, pudierais vér 
con mas fegura atención, 
lo que mi padre defea 
oy fervirosfpara no 
haberle hecho efte agravio. 

Crejp^uien os mete en eflb á vos, 
rapaz ? qué difgufto ha habido? 

ifi el Soldado le enojó, 
' n o habia de ir tras cl ? Mi hija 

eñima mucho el favor 
del liaberle perdon^o, 
y el de fu refpeto To. 

Cap. Claro eftá , que'íiü habrá fido 
otra caufa, y ved mejor 
lo que áecis. Juan. Yo lo he vifto 
muy bien. 

Cre;g>.^ues como habíais vos 
aíli ? Cap. Porque eftais delante, 
mas caftigo no le doy 
Á efte rapáz. Crefp. Detened, 
feñor Capitan, que yo 
puedo tratar á mi hijo 
como quifiere , y no vos. 

Juan. Y ) o fufrirlo á mi padre, 
masa otra perfona no. 

Cap. Qué habiais de hacer ? 
Juan. Perder 

la vida por la opinion. 
C a p o n é opinion tiene un villano ? 
Juan. Aquella miíma que vosj 

que no hubiera un Capitan, 
fi no hubiera un Labrador. 

Cap. Vive D i o s , que ya es baxeza 
fufrirlo. Crefp. V e d , que yo ,e í loy 
de por medio. 

Sacan las efpadas, " ^ 
Rei. Vive Chrifto, 

Chifpa , que .ha de haber hurgón. 
Chifp. 

i 



De T>on Pedro Cálderen de U Bárcít. 
Cfeifp. Aquí del cuerpo de guardia. ^ u e nada digas^i yo haré 
Kth. Don Lope , ojo , abizor. 
Sale Don Lope con Abito , muy gafan, 

y véngala. 
Lop. Qué es aquefto ?-la primera 

cofa que he de encontrar oy, 
acabado de llegar, 
ha de fer una queftion ? 

Cap^A qué mal tiempo Don Lope 
dd Figueroa llegó 1 

Crejf. Por D i o s , que fe las tema ap. 
con todos el rapagón. 

Lop. Qué ha habido ? qué ha fucedido? 
hablad, porque vive Dios, 
que á hombres , mugeres, y cafa 
eche por un corredor. 

j N o me bafta haber fubido 
^hafta aquí , con el dolor 

defta pierna , que los diablos 
l leváran, amen , fino 
no decirme , « q u ^ o ha fido? 

- Crejp. Todo efto es nada, fenor. 
. Lop. Hablad, decid la verdad. 

. Cap. Pues es , que alojado eftoy 
en ella cafa j un foldado?» 

' Lop. Decid. Cap. Ocafion me dió 
"" v a que facaffe con él 

^ l a efpada; hafta aqui fe entro 
'^huyendo*, entréme tras él 

donde eflaban elTas dos 
labradoras J y fu padre, ^ 
b fu hermano , ó lo que fon,'' ' i 
fe han difguftado de que \ 
cntraíTe hafta aqui. f 

Lop. Pues yo j 
á tan buen tiempo he llegado, | 

^ f a t i s f a r é á todos oy: I 
•Quien fue el Soldado , decid, | 
^ u é á fu Capitan le dió 

ocafion de que facaffe 
la efpada? JleÍ7.-^ué, pago yo 
por todos? Ifab. Aquefte fue 
el que huyendo hafta aqui entró. ; 

Lop. Denle dos tratos de cuerda. i 
Reb.:5¡rra-qué han de darme, feáo|IT 
Lop. Tratos de cuerda. 
Reb. Yo hombre 

de aqueffos tratos no foy. 
Chifp. Defta vez me le eftropean. 
Cap. Ha Rebolledo, por Dio», 

que te libren. jReíí.jComo no • 
lo he de decir? pues fi callo, 
los brazos me pondrán oy 
atrás, como mal Soldado, 

i El Capitan me mandó, 
I que fingieíTc la pendencia, 

para tener ocafion 
de entrar aqui. Crefp. Ved ahora 

i fi hemos tenido razón. 
Lop. N o tuvifteis, para haber 

afli puerto en ocafion 
de perderfe efte Lugar. 
O la , echa un vando, tambor, 
que al cuerpo de guardia vayan 
los foldados quantos fon, 
y que no falga ninguno, 

^¡ípena de muerte, en todo o j ; ^ 
•""̂ y para que no quedeis 

con aquefte empeño vos, 
y vos con efte difgvifto, 
yfatisfechos los dos , ' -^ 
bufcad otro alojamiento, 
que yo en efta cafa eftoy 
defde oy alojado, en tamo 
que á Guadalupe no voy, 
donde eftá el Rey. 

Cap. Tus preceptos 
ordenes precifas fon 
para mi. QjmiC® foldaios. 

Cffi/p. Entraos allá dentro!\a^re tjáiief. 
mil gracias, fefior, os doy, 
por la merced que me hicifteis 

I de cfcufarme la ocafion 
de perderme. Lop.^omo habíais, 

j decid, de perderoivos? 
I Cre¡p. Dando muerte á quien penfára 
I ni aun el agravio menor, 
j Lop^abe i s , vive D i o s , que es 

Capitan? Crefp. S i , vive Dios, 
y aunque fuera el General, 
en tocando á mi opinipn, 
le matára. Lop. A quien tocára 
ni aun al foldado menor 
folo un pelo de la ropa,-^ 
viven los Cielos , que yo 
le ahprcára. 

Crefp. A quien fe atreviera 
á un átomo de mi hono i j^ 
vivea los Cielos también, 

B z gue 
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que también le ahoircár<t yo. 
Lop^abeis que eííais obligado 

á Túfrir, por fcr quien fois, 
cAas cargns? 

Crefp. Con mi hacienda, 
pero con mi fama no. 
Al Rey la hacienda , y la vida 
fe ha de dar; pero el honor 
es patrimonio del alma, 
y el alma folo es de Dios. 

Lop. Vive Chrifto, que parece 
que vais teniendo razón. 

Crefp. S i , vive Chrifto , porque 
fiempre la he tenido yo. 

Lop. Y o vengo canfado , y efta 
pierna, que el diablo mé dió, 
ha meneñer defcanfar. 

-Cre/jp.^ues quien os dice que no? 
ai rae dió el diablo úna cama, 
y fervirá para vos. 

Xop. Y dióla hecha el diablo ? Crcfp. Si. 
Xop. Pues á d ^ á c c r l a voy, 

que eftoy , voto á D i o s , canfado. 
Crefp. Pues defcanfad, voto á Diosv 
Lop. Teftarrudo es el villano^ 

tam bien jura como yo. 
Crefp. Caprichudo es el Don Lope^ 

no haremos migas los dos. 

J O R N A D A S E G U N D A . 

Salen Mendo , y Ñuño. 
Mend. Quien te contó todo eíTo í 
Wuñ. Todo efto contó' Ginefa 

fu eriada. Memí^El Capitan,: 
dcípues de acuella pendencia 
que en fu cafa tuvo, ftieffe 
ya verdad", ó ya cautela, 
ha dado ea enamorar í 
á Ifabel ? JNTuñ. Y es de manera,-
que tan poco humo en fu cafa* 
él hace , como en la nueftra-
nofotros ; en todo' el dia 
fe vé apartar de Ja puerta,-
no hay hora , qu« no la embié 
recados, con ellos entr^, 
y fale un mal foldadillo,. 
eonfi-dentg fuyo. Mend. CeíTa, 
que es mucho veneno, mueho,! 
para que «1 a;lma lo beba 

de una vez. Nuñ. Y mas ho habiendo 
en el efton>ago fuerzas 
con que refiñirle. Mend. Hablemoa 
un rato. Ñ u ñ o , de veras. 

Nuñ. Pluguiera á Dios fueran burlas. 
Mend-. Y qué le relponde ella ? 
Nuñ. Lo que á t i , porque Ifabel 

es Deydad hermofa, y bella, 
ácuyo Cielo no empañan • 
los vapores de la tierra. ' 

Mend. Buenas nuevas te dé Dios. 
Nuñ. A ti te dé mal de muelas, 

que me has quebrado dos diente»; 
mas bien has hícho , íi intentas 
reformarlos, por familia 
que no firve , ni aprovecha. 

Nuñ El Capitan. Mend. Vive Dios». í 
íi por el honor no fuera ^ 
de Ifabel, que le matara. 

Nuñ. Mas mira por tu cabeza. 
Salen el Capitan, Si^rgamo , y liebolkdoa^ 
Mend. Efcucharé retirado^ 

aoul á fita parte te 
iradoj K ^ y ^ 
: J ioga .y t ipan . /C. I 

Cap. Efte fuego , efta 
no es aflfor folo, que es temj 
es ira , es rabia, es furor. 

Keb. O nunca , fefior, hubieraS' 
vifto a la hersiofe villana, 
que tantas anlias "te cueftí . 

Cfip.-^ué te dixo la criada? 
Reb.Wa no fabes fus refpueftas? 
Mend: Efto ha de fer , pues ya tiende 

la noche fus fombras negras, 
antes que fe haya refueUo 
á lo mejor mi prudencia» 
ven á. armarme. 

Síttñ. Pues, qué , tienes 
mas armas , feñor, que aquellas 
que eftán en un aaulej.o 
fobre el mareo de la puerta ? 

Mend. Ea mi guadarnés prefuraa 
que hay para tales empreflas 
algo que ponerme. Nuñ. Vamos 

- fin que el Capitan lo fienta. 
Cap.^ué en una villana haya 

tan hidalga refifteKCÍa, 
que no me haya rcfpondido 
una palabra fiquiera 
apacible! Sarg. Eftas , fefior, 
ao de hoinbrci fe premian 

como 

•j, 

vanfí. 

i 
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Dé Don Pedro Cálderon de U Bayca. 
^Gomo tu ; fi otro villano 

la feñejára , y firvieraf^ 
hiciera mas cafo dél, 
fuera de que fon tus qucxas 
fin tiempo te has de ir 
mañana, para qué intentas 
que una muger en un dia 
te efcuche, y te favorezca ? 

Cap. En un dia el Sol alumbra^ 
y fal ta; en un dia fe trueca, ^ 
un Reyno todo ; en un dia 
es edificio una peñaj 

^^n un dia una batalla 
pérdida , y «toria oftentaj 
en un dia tiene el Mar 
tranquilidad, y tormenta^ 
en un dia nace un hombre, 
y muere : luego pudiera 
en un dia ver mi athor 
fombra, y laz j como Planeta; 
pena, y dicha, como Impcriof 
gente , y brutos, como felva; 
p a z , y inquietud , como Mar; 
triunfo , y ruina, como guerra; 
vida , y muerte , como dueño 
de fentides, y potencias: 

habiendo tenido edad 
en un dia fu violerTcia 
de hacerme tan defdichado, 
por qué, por qué no pudiera 
tener edad en uit dia 
de hacerme dichofO ? es fuerza 
qué fe engendren mas dtfpacioi 

^Jas glorias, que las ofcnfas? 
Ííjrg.^erla una vez folamente 

á tanto eftremo te fuerza? 
Cap^-^ué mas caufa había de haber, 

l idiandoá verla, que verla? 
*TDe fola una vez á incendio 

crece una breve pavefaf 
de una vez fola un abifniO 
fulfureo bolean rebienta; 
de una vez fe enciende el rayo>̂  
que deítruye quanto encuentra^ " 
de una vez efcupe horror 
la mas reformada pieza; 
de una vez amor, qu€ mucho, 
fuego de quatro maneras, ' 

I mina, incendio, p ieza , y rayo, 
ígottre f abrafe, alfombre, y hiera f 

S a r g . ^ o decias que villanas 
nunca teniitn belleza? 

C/ip. Y aun aquefla confianza 
me mató ; porque el que pienfa 
que va á. un peligro , ya va 
prevenido á la defenfa, 

•-^uien va á una feguridad, 
es el que mas riefgo lleva, 
por la novedad que halla, 
fi acafo un peligro encuentra, 

I Pensé hallar una villana, ^ 
fi hallé una Deydad, no era 
precifo que peligraffe 
en mi mifma inadvertencia? 

• ^ n toda mi vida vi 
mas divida, mas perfeéía 

^,„--hermofura ; ay Rebolledo, 
ns sé qué hiciera por verla. 

Reb. En la Compañía hay foldado 
que canta por excelencia, 
y la Chifpa, que es mi Alcayda 
del boliche í^es la primera 
muger en cacarear; 

^ . ^ a y a , feño'r, gira , y fiefta, 
y mufica á fu ventana, 
que con cito podrás verla, 
y aun haljiarla. Cop. Como eftá 
Don Lope a l l í , no quiíiera 
defpertarle. Reb.^ucs Don Lope 
quando duerme , con fu pierna! 
Fuera , feño'r, que la culpa, 
fi fe entiende , ferá nueftra, 
no tuya , fi de rebozo 
vas en la trapa. 

Cflp. Aunque tenga 
mayores dificultades, 
paíTe por todas mi pena. 
Juniáos todos efta noche, 
mas de fuerte, que no entiendan 
que yo lo mando. Ha Ifabél, 
qué de cuydados me cuefias! 

Ftfnje el Capitm , y Sargento , y falt la-
Chifpa. 

Chiff. Tengafe. Reb. Chifpa, qué es eíTo? 
ChiJ'p̂ . Hay un pobrete , que queda 

con un rafguño en el roftro, 
jReb^ues porqué fue la pendencia ? 
C/nj^ Sobre hacerme alicantina 

del varato de hora y media 
que eftttvo cctuado íara bolas, 

te-
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A teniendime muy atenta 
^ á fi eran pares, ó nones; 
_--cansctne , y dile con eíla} 

Saca la daga, 
mientras que con el Barbero 
poniendofe en puntos quedaj 
vamos al cuerpo de guardia, 
que alJá te daré la cuenta. 

Reb. Bueno es eftar de mohína, 
quando vengo yo de fiefta. 

Cbifp.-^acs qué eftorva el uno al otro? 
aquí eftá la caftañeta* « 
qué fe ofrece que cantar? 

Reb. Ha de fer quando anochezca, 
^ ^ ^ tDufica mas fundada; 

vamos , y no te detengas,' 
anda acá al cuerpo de guardia. 

Chifp. Fama ha de quedar eterna 
de mi en el Mundo , que foy 
Chifpilk la Bolichera. vanfe. 

'ro Crejpo. 

£ l Alcdde de Zalamea, 

-V 

K--

je, y Fe 
Cre/p- En efte palTo que eftá 

mas frefco , poned la mefa 
j^sJíl feñor Don L o p e ' aqui 

os fabrá mejor la cena, 
que al jSn, los días de Agoflo 
n o tienen mas recompenfa, 
que fus noches. Lop. Apacible 
eílancia en eñretno es eña. 

Crejjp. Un pedazo e l dejardia, 
en que mi hija fe divierta: 

"^Sent ios , que el viento fuave 
que en las blandas hojas fuena. 
deílas parras, y eítas copas, 
mil claufulas lifoageras 
hace , al compás defta fuente, 
cítara de plata , y perlas, 
porque fon en trañes de oro 
las guijas templadas cuerdas. 
Perdonad, fi de inftrumentos 
folos la muíica fuena,, 
lin cantores que os deleyten, 
fin voces que os entretengan; 
que como múfleos fon 
los paxaros que gorjean, 
no quieren cantar de noche, 
n i yo puedo hacerles fuerza: 

^ T e n t á o s , pues, y divertid 
eíTa continua dolencia, 

top . No podré , que es impoffiblc 

que divertimiento tenga: 
valgame Dios ! Crefp. Valga , atHcn. 

ÍKJp. Los Cíelos me dén paciencia: 
lentáos , Crefpo. Crefp. Yo cftoy bien. 

Lop. Sentáos. ^ 
Crefp. Pues me dais licencia, 

digo, feñor, que obedezco, 
aunque efcufarlo pudierais. 

Sientafe Crefpo. 
L o p . ^ o fabeis que he reparado ? 

que ayer la colera vueftra 
os debió de enagenar 
de vos. Crefp. Nunca me cnagean ^ 
á mi de mi nada. Lop."Pues 
como ayer , fin que ordixera 
que os fentárais, os fentafleis, 
y aun en la filia primera ? 

Crefp. Porque no me lo dixifieis^ 
y oy , que lo decis , quifitra 

^¡fOio hacerlo ; la cortefia ' 
teaerla con quien la tenga. 

Lop. Ayer todo erais reniegos, 
por vidas, votos , y pefiasi 
y oy eftais mas apacible, 
con mas guño , y mas prudencia^ 

Crefp Yo, feñor, refpondo íiempre 
en el tono , y en la letra 

me hablan' ayer vos 
affi hablabais, y era fuerza 
que fuera de un mifnao tono 
la pregunta, y la refpuefta. 
Demás , de que yo he tomado 
por poUtica difcretá, : r ' 
jurar con aquel que jura, 
rezar con aquel que reza. 
A todo hago compafiiaj 
y es aquefto demanera, 
que en toda la noche pude i, 
dormir, en la pierna vueítra 
penfando, y amanecí 
con dolor en ambas piernas, 
que por no errar la que os duele, 
fi es la izquierda , ó la derecha, 

^ m e dolieron á mi entrambas; 
decidme por vida vueílra 
qual e s , y fepalo yo, 
porque una fola me duela. fl 

L o p ^ o tengo mucha razón * 
de quexarme , fi ha ya trienta 
años , que afljíUendo en Flandcs 
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De Don Fedro Cddmn dt la Barca. 
al fervicio de la guerra, 
«1 Invierao con la efcarcha, • 
y el Verano con la fuerza 
del So l , nunca defcansé, 
y no he fabido , qué fea 
eílar íin dolur un hora ? 

Crejp. Dios ^ feñor, os dé paciencia. 
JLop^ara qué la quiero yo ? 
Crejp. N o os la dé. 
í o p . Nunca acá venga, 

lino que dos mil demonios 
carguen conmigo , y con ella. 

Crejjp. A m e n , y íi no lo hacen, 
es por na hacer cofa buena. 

Lop. Jefus mil veces , Jefus. 
Crefp. Con v o s , y conmigo fea. 
Lop. Vive Chrifto , que me muero, 
C«Jp. Vive á Chrifto, que me pefa. 

Saca la mefa Juan, 
Juan. Ya tienes la mefa aqui. 
Lop .^omo á fervirla no entran 

mis criados ? Crefp, Yo , feñor, 
d ixe , con vueftra licencia, 
que no entraran á ferviros, 
y que en mi cafa no hicieran 
prevenciones, que á Dios gracias, 
pienfo que no os falte en ella 
nada. Lop. Pues no entran criados, 
hacedme merced, que venga 
vueñra hija aqui á cenar 
conmigo. Crefp. Di la que venga ' 
tu hermana al inftante, Juan. /t^W'-

Í,op. M i poca falud me dexa ^ ^ 
fin fofpecha en efta parte. 

Crefp. Aunque vueftra falud fuera, 
f eñor , la que yo os defeo, 

^ j í ^ t dexára fin fofpscha: 
agravio hacéis á mi amor, 
que nada de eflb me inquieta; , 
pues decirla que no entrára 
aqu i , fue con advertencia 
de que no eftuviefle á oír 
ociofas impertinencias: 
que íi todos los fol dados 
cortefes , como v o s , fueran,'^ 
ella habia de afiiftir 
á fervirlos la primera. 

Lop- Qué ladina es el viUano ! ap. 
ó como tiene prudencia! 

Salen Inés,y Ifabei. 

Ifab. Qué e s , f eñor , lo que me mandasí 
Orefp. E l feñor D o n Lope intenta 

honraros, él es quien llanta. 
Ifab. Aqui eflá una efclava vueílra. 
Lep. Serviros intento yo: ' 

( qué hermofura tan honeña! ) ap, 
que ceneis coninigo quiero. 

Ifab. Mejor es , que á vueftra cena 
firvamoB las dos. Lop. Sentaos. 

Crefp. Sentáos, haced lo que ordena 
el feñor D o n Lope. Ifab. Eftá 
el mérito en la obediencia. 
Sientanfe , y tocan dentro guitarra^.'* 

Lop. Qué es aquello I 
Crefp. Por la calle 

los toldados fe paíTean, 
tocando , y cantando. Lop. Mal 
los trabaos de la guerra, 
fin aquefta libertad, 
fe l leváran, que es eftrecha 
religión la de un Soldado, 
y darla enfanches es fuerza. 

1 Juan. Coa todo elTo es linda vida, 
I Lop. Fusrades con gufto á e i l a i 
I Juan. Si feñor , como llevara 

por amparo á Vuecelencia. 
Dent. I. Mejor fe cantará aqui. 
Reb. dent. Vaya á Ifabel una letra: 

y porque defpierte , tira 
á fu ventana una piedra. 

Crefp. A ventana feñalada ap. 
va la mufica , paciencia. 

Cant dent. Las flores del romero^ 
niña Ifabel, 
oy fon flores azules, 
y mañana ferán miel. 

Lop. Mufica vaya , mas efto ' 
de tirar, es defverguenza, 
y á l a ¿ a f a donde eftoy, 

^ - v e n i i f e á dar cantaletas: 
pero diílimularé 
por Pedro C r e f p o , y p o r ella. 
Que travefuras! Crefp. Son mozos: 
fi por D o n Lope no fuera, 
yo les biziera.-f«a„. Si yo i " 
una rodelilla vieja, ^ 
que en e lquaxto de D o n Lope 
etta colgada, pudiera 

C r S . T o n d e va is , ^̂  " " 
Juan, 
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El Alcalde de Zálmei. 
Juan. Voy á que traygan la cena. 
Crefp. Allá hay mozos que la traygan. 
Tod.dent. Defpierta, Ifabel^ defpierta. 
I fqb.^ué culpa tengo y o , Cielos, 

para eftar á cito fugeta? ap. 
Xsp. Ya no fe puede fufrir. 

Chifp. Ahora eftoy en mi centr®. 
Cap.'^Qüé no haya una ventana 

entreabierto efta villana! 
Sarp. Pues bien lo oyen allá dentro. 

'j' 

porque es cofa muy mal hecha. 
jlrroja Den Lope la mefa. 

CreJ^. Pues , y como que lo es. 
Arroja Pedro Crefpo la fila. 

I/Op. Llevéme de mi impaciencia: 
i n o as, decidme, muy mal hecho, 

que tanto una pierna duela? 
Crejp. De elTo miftno hablaba yo, 
XrOp. Pensé que otra cofa era, 

como arrojañtis la filia. 
Crejp. Corno arrojafteis la mefa 

v o s , no tuvE que arrojar 
otra cofa yo mas cerca. • 
Diffitnulémos, honor. 

Lojp. Quien en la calle eíluviera! 
ahora bien, cenar na quiero, 
retiraos. Crefp. En iiora buena. 

Lop. Señora, quedad con Dios. 
Ijoí). El Cielo os guarde, 

la puerta 
de la calle no es mi quarto, 
y en él no eílá una rodela? 

Crefp .^o tiene puerta el corral, 
y yo una efpadilla vieja? 

i o p . Buenas noches. 
Crefp. Buenas noches: 

encerraré por dsfuera 
á mis hijos;-

i o p . Dexaré 
un poco la cafa q u i e t a . ^ 

iJfab. O qué mal , Cielos, los dos 
) diffimulan qu£ les pefa! ^¿¡¡¿f-
ínés. Mal el uno por el otro 

van haciendo la deshecha. 
Cre¡¿, Ola , mancebo ? 
Juan. Señor? 
OreCp. Acá eftá la catna vueflra Donfe. 
¿Salen el (Japttan , óargento , Chifpa , y 

Rebolledo con guitarras, y fot-
dados. 

Rebi Mejor eftamos aquij 
el fitio es mas oportunoj 
totne rancho cada uno, 

Chifp. Buelvc la mufica? iiefc. Si. 

ap. 
ap. 

ap. 

ap. 

ap. 

ap. 

ap. 

Chifp. Efpera. Sarg. Será á mi colla. 
Reb. N o es mas de haíta ver quien es 

quien llega, ehifp. Pues que , no vés 
un ginete de la coila? 

Sale Mendo con adarga ,y Ñuño. 
Mend. Vés bien lo que paífa HV»». No, 

no veo bien , pero bien 
lo efcucho. 

Mend. Quien , Cielos, quien 
elto puede fufrir? IÑTttñ. Yo. 

Mend. Abrirá acafo Ifabel 
la ventana ? Nuñ. Si abrirí. 

Mend. N o hará, villano. 
Nuñ. N o hará. 
Mend. Ha zelos , pena crúel! 

Bien fupiera yo arrojar 
á todos á cuchilladas 
de a q u í m a s diílimuladas 
mis defdichas han de cílar, 
hafta vérfi ella ha tenido - — 
culpft dello. Nuñ. Pues aqui 
nos fentémos. Mend, B ien , aífi 
eftaré defconócido. , 

Reb. Pues ya el hombre fe ha fentado, 
fi ya no es que fer ordena 
alguna alma.,"^tie anda en pena 
de las cañas que ha jugado, 
i o n fu adarga á cueltas, da 
voz al ayre. Chifp. Ya «1 la lleva. 

í 
Reb. Va una xacara tan nueva, 

que corra fangre. Chifp. Si hará. 
Sñle Don Lope , y Pedro Crefpo d wt? 

tiempo con broqueles, 
Erafe ierto Satnpayo, 

la flor de los Andaluces, 
- e l Xaque de mayor porte, 

y el Rufo de mayor luftre: 
e l l e , pues, á la Chillona 
halló un día. Reb. N o It calpen 
la fe^ha , que el aíTonante 
quiere que baya fido en E^nes. 

:hifp. Hal ló , digo , á la Chillona, 
que brindando entre dos luces, 
ocupaba con el Garlo 
la cafa de las azumbres. 
El Garlo, que fiemprefue 

CB 

I 



Ve Don Pedro Calderón de U Bm*. 
'tn todo lo que le cutnple ' Loj». Don A l v a r o , bien entiendo 
rayo de tcxado abaxo, 
porque «ra rayo íín nube: 

^ a c ó la e fpada, y á un tiempo 
un tajo , y rebés facude. 

^cuchiUanlos Don Lope , y Pedro 
Crefpo. 

Crefp. Sería defta nianera. 
Lop. Que feria aflt, no duden. 
Metenlos á cuchilladas, y fale Don. Lope. 
Lop. Huyeron, y uno ha quedado <55̂  

delifcs, que es el que eftá aqui. 
Sale Pedro Crejpo. 

Crefp. Cierto e s , que el que queda alli, 
fin duda , es algún Toldado. 

Lop. N i aun efte fe ha de e f c a p ^ 
lin almagre. Crefp. N i efte quiero 
que quede , fin que mi acero 
la calle le haga dexar. 

Lop. Huid con los otros, 
CreCp. Huid vos, 

que fabréis huir mas bien. ^ 
Lop. V i v e Dios , que riñe bien. 
Crefp- Bien pelea , vive Dios. { 

S»le Jtítm con efpada. 
Juan. Quiera el Cielo que le tope: 

feñor , á tu lado eítoy. 
Lop. Es Pedro Crefpo>1,Cre/f. Yo foy: 

es D o n Lope ? Lop. Si, es D. Lope: 
jflue no habiais , afe' dixifleis, 
^ e falir? qué hazaña es efta? 

ÍJreJp. Sean difculpa, y refpuefta 
, hacer lo que vos hicifteís. 
Lop. Aquella era ofenfa mia, 

vucftra no. Crejp. N o hay que fiagir, 
que yo he falido á teñir ^ 
por haceros compañia. ^ 

Dentro los foldados. 
Dent. A dar muerte nos juntemos 

á eflos villanos. 
Cap. dent. Mirad. 

p Salen todos. 
Lop. Aqui no eftoy yo ? efperad} 

de qué fon eños eftremos ? 
Cap. Los foldados han tenido 

( porque fe citaban holgando 
en eña ca l l e , cantando 
fin alboroto , y ruido) 
una pendencia , y yo foy 
quien los eilá detemíexiido. 

vueílra prudencia i y pues oy 
aqueíte Lugar cftá 
en ojeriza fo quiero 
efcufar rigor mas fieroj 
y pues amanece ya, 
orden doy , qtle en todo el dia, 
para que mayor no fea 
el daño ^de Zalamea 
faqueís vueftra Compañía: 
y eítas cofas acabadas, 
no buelvan á f er , porque 
otra vez la paz pondré, 
vive Dios , I cuchilladas. 

Cap. Digo que por la mañana 
la Compañia haré marchar. 
La vida me has de coftar, 
faermoliífima villana. ( ¿ ^ ¿ ^ 

Crefp. Caprichudo es el DTXope, 
ya harémos migas los dos. 

riflen^ Lop. Venios conmigo vos, 
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y folo ninguno os tope. • • • van fe, 
Silerí Mendo,y Ñuño herido. 

Mend. Es a l g o , Ñ u ñ o , la herida! 
Nuñ. Aunque fuera menor, fuera 

de mi muy mal recibida, 
y mucho mas que quifiera. 

Mend. Yo no he tenido en mi vida 
mayor pena , ni trifteza. 

Nuñ. Yo tampoco. Mend. Que me enoje 
í s jufto j qué fu fiereza 
juego te dió en la cabeza 1 

Nuñ. Todo efte lado me coge, tocan. 
Mend. Qué es efto ? Nuñ. La Compañia, 

que oy fe va. Mend. Y es dicha mÍ3| 
pues con eflb ceíTarán 
los zelos del Capitan. 

. jVuñ.-Ov fe há de ir en todo el día. 
Salen el Capitan , y el Sargenta. 

Cap. Sargento, vaya marchandoj 
antes que decline el dia, 
con toda la Compañia, 
y con prevención, que quando 
fe efconda en la efpuma fria 
del Occeano Efpañol 
elTe luciente Farólf^.f 
en efle monte le efpero, 
porque hallar mi vida quiero 
oy en la muerte del Soi. 

pfaí^. Ca l la , que eftá a^ui ua figura 
ásl 
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del ¡Lugar. Mend. Paffar procura, 
fin que entienda mi triíleza} 
no nmeftres, Ñuño, flaqueza. 

Nuñ. Puedo yo tnoftrar gofítura ? 

El Alcalde de Zalarnta. 

Cap. Yo he de bolver al Lugar, 
porque tengo prevenida 

vanfe, 

una criada , á mirar 
fi puedo por dicha hablar 

aquefta hermofa homicida! 
dadivas han grangeado, 
que apadrine mi cuydado. 

Sarg. Pues fenor, fi has de bolver, 
mira que habrás meneñer 
bolver bien acompañado, 
porque al fin , no hay que fiar 
de villanos. Cap. Ya lo séj 
algunos puedes nombrar, 
que bíifrivaá conmigo. Sarg. Haré 
quanto mé quieras mandar. 

• Pero fi acafo bolvieíTe 
*Don Lope, y te conociefle 

al bolver l, Gap. Eñe temor 
quifo también que perdiefle —— 
en efta parte mi amor. 
Que Don Lope fe ha de ir 
oy también á prevenir 
todo el Tercio á Guadalupe, 
que todo lo dicho fupc, 
yendome ahora á defpedir 
dél , porque ya el Rey vendrá, 
que puefto en camino eflá. _ ^ ^ 

Sarg. V o y , feñor, á obedecerte, 
Cap. Que me va la vida, advierte. 

Sale Rebolledo. 
Reb. Señor , albricias me da. 
Cap. De qué han de fer, Rebolledo? 
Reb. Muy bien merecerlas puedo, 

pues folamente te digo.*-* 
Cap. Qué i Reb. Que ya hay un enemigo" 

menos á quien tener miedo. 
Cap. Quien es ? dilo preño. Reb, Aquel 

mozo , hermano de Ifabelj 
Don Lope fe le pidió 
al padre, y él fe le ií6, 
y va á la guerra con él. 
En la calle le he encontrado 
muy galán , muy aleníedo, 
mezclando á un tiempo , feñor, 
rezagos de Labrador, 
cofl primicias de Soldado; f 

De fuerte, que el viejo es ya 
quien pefadumbre nos da. 

Cap. Todo nos fucede bien, 
y mas fi me ayuda quieh 
efta eí'peranza me da 
de que efta noche podré 
hablarla. Reb. No pongas duda. 

Cap. Del camino bolveré, 
que ahora es razón que acuda 
á la gente que fe vé 

^ y a marchar j los dos feréis 
los que conmigo vendréis. 

Reh. Pocos fomos, vive Dios, 
aunque vengan otros dos, 
otros quatro , y otros feis. 

Chifp.i^ yo , fi tu has de bolver 
al lá , que tengo de hacer ? 
pues no-eftoy fegura yo, 

_ fi da conmigo el que dió 
al Barbero que cofer. 

Reb. No sé qué he de hacer de ti: 
^ o tendrás añino , di, 

de acompañarme ? Chifp. Pues no? 

I
^eft ido no tengo yo, 
^animo, y esfuerzo ? Si, 
..veftido no faltár%;, 

que ai otro del p'áge eftá 
de gineta, que fe fue, 

Chifp. Pues yo plaza paíTarc 
con él. Reb. Vamos, que fe va . 
la vandera. Chifp. Y yo veo ahora 
porque en el Mundo he cantado, /^L 
que el amor del Soldado / O 

>^0 dura un hora. 
>y jalen Don Lope, y Pedro Cref-

Lep. A muchas cofas os foy 
en eftremo agradecido; 
pero fobre todas, efta 
de darme oy d vueftro hijo 
para Soldado ,''en el aíma 
os la agradezco, y eftimo. 

Crejjp. Yo os le doy para criado. 
Lop. Yo os le llevo para amigo, 

que me ha inclinado en eftremo 
fu defenfado , y fu brio, 
y la afición á las armas. 

Juan. Sietnpre á vueftros pies rendido 
me tendréis, y vos veréis 
de la manera que os firvo> 

pro-v 
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De Don Pedro Calderón de U Barca, 
os guaráe. 

Lop. Ha buen Pedro Crefpo! 
Crejp. Ha feñor Don Lope mv i í l o ! 
Lop.iDyLÍen os dixera aquel dia 

prftnero que aqui nos vimos, 
que habíamos de quedar 

procurando obedeceros 
en todo. Crejp. Lo que os fuplico, 
e s , que perdonéis, fefior, 
íi no acertare á ferviros, 
porque en el ruílico'^^dioj^ 
adond» rexas, y trillos', " • - „ • , 
palas , hazadas , y ^ para Gempre tan amigos ? 
fon núeftros mejores l í S í o s r ^ Yo lo dixera, fenor, 

te 

mejores 
no habrá podido aprender 

' lo que en los Palacios ricos 
L enfeña la urbanidad 
r politica de los ligios. 
Xoj). Ya que va perdiendo el Sol 

la fuerza, irme determino, 
Juan. Veré , fi viene, feñor, 
, la litera. 

Sale Inés , y Ifahel. 
I f a b ^ es bien iros, 

fin^que os defpidais de quien 
tanto defea ferviros? 

i c p . N o me fuera, fin befaros 
las manos , y fin pediros 
que liberal perdonéis 
un atrevimiento digno 
de perdón, porque no el premio 

':, hace el don , fino el férvido. 
I Efta venera, que aunque 

r eílá de diamantes ricos 
guarnecida, llega aobre 

y á vueftras manos fTuplico 
' que la toméis, y traygais 
' { por patena en nombre mió. 

Jfab. Mucho fiento que penfeis, 
con tan generofo indicio, 
que pagais el hofpedage, 
pues de honra que j-ecibímos, 
fomos los deudores. Lop. Efto 
no es paga , fino cariño. 

IJflÍ7. Por»cariño, y no por paga, 
^síolamente la recibo: 

á m i hermano os encomiendo, 
ya que tan dichofo ha fido, 
que merece ir por criado 
Tueftro. Lop. Otra vez os afirmo, 
que podéis defcuydar dél, 
que va , feñora, conmigo. 

Sale Juan. 
Juan. Ta eílá la litera puefta. 
Lop. Con Dios os que^d . 
Crej^. £1 mifm» 

fi" alli fupiera, al oíros, 
que erais.*— al irfe y». 

Lop. Decid por mi vida. 
Crefp, Loco de tan buen capricho. 

Fft/e Don Lope. 
En tanto que fe a c o m o d a ^ 
el feñor Don Lope , hijo, 
ante tu prima, y tu hermana^ 
efcucha lo que te digo. 
Por la gracia de D i o s , Juan, 
eres de linage limpio 
mas que el S o l , pero villano} 
lo uno , y lo otro te digo; 
aquello, porque no humilles 
tanto tu o r g u l l ^ 7 tu brio, 
que dexes, deiconfiadc, 
de afpirar con cuerdo arbitrio 
á fer mas: lo otro , poique 
no vengas defvanecido 

fer menos j igualmente 
ufa de entrambos difignios 

"Ton humildad , porque fiendo 
humilde , con re£i;o juicio 
acordarás lo mejorj 
y como ta l , en olvido 

C i pondrás cofas, que fuceden 
í ' ^ al revés en los altivos. 

Quantos, teniendo en el Mundo 
algún defedo configo, 
le han borrado , por humildesf 
y quantos , qtie no han tenido 

I defedio, fe le han hallado, 
j por eftar ellos mal viítosí 
" ^ é cortés fobremanera, 
-¿cm liberal, y partido, 

que el fombrero, y el dinero 
fon los que hacen los amigos, 
y no vale tanto el oro, 

TTqvie el Sol engendra en el Indio 
y j j ^ e l o , y que confume el Mar, 

como fer uno bien quiílo. 
N o bables mal de las iBUgeres, 

C a la 
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El Alcalde de Zaimea. 
la mas humilde te digo 
que es digna de eílitnacion, 
porque, al f in, dellas nacimos. 
N o riñas por qqalquier cofa, ¿ 
que quando en los Pueblos miro 
muchos que á reñir fe enfeñan, 
mil veces entre mi digo: 
Aquefta efcuela no es 
la que ha de fer , pues colijo, 
que no ha de enfeñarfe'un hombre 
con deílreza, gala, y btio 
á reñir, fino á por qué 
ha de reñir, que yo afirmo, 
que ft hubiera un Maeftro folo 
que enfeiíára prevenido, 
no el como, el porqué fe riña, 
todos k dieran fus hijos: , 
Con efto , y con el dinero 
que llevas para el camino, 
y para hacer, en llegando 
de aflknto, un par de yeílidos, 
el amparo de Doij, Lope, 
y mi bendición fio 
«n D i o s , que tengo de verte 

m 
• ap^ 

r ^ 

Ifab. Que de noche haya falido 
me pefa á mi. Crejp. Caminar 
de noche por el Ellio, 
antes es comodidad, 
que f a t ^ f v es precifo 

*^"que á Uoa Lope alcance luego 
jfcfitg/Enternecido 
esa , cierto , el muchacho, 

aunque en publico me animo. 
Ifab Entrate, feñor, en cafa. 
Ittés. Pues fin foldados vivimos, 

eñemonos otro poco 
gozando á la puerta el frib 
viento que corre, que luego ' 
faldrán por ai los vecinos. 

Cfejf. A la verdad , no entro dentro, 
_ n F r q — • 

i 

en otro puefto ; á D i o s , hijo¿ 
que me enternezco en hablarte. ^ 

Juan, Oy tus razones imprimo 
en el corazon , adonde 
vivirán, mientras yo vivo: 
Dame tu mano ; y t u , hermana^J 
los brazos, que ya ha partido • 
Don Lope mi feñor , y es 
fuerza alcanzarlo. Ifab. Los mios i 
bien quifieran detenerte. ' 

Juan. Prima , á Dios. Inés. Nada te di^o * 
coa la v o z , porque los ojos 
hurtan á la voz fu oficio: ' 
á Dios. Crefp. B a , vete prcfto, I 
que cada vez que te miro, 
fiento mas el qae te vayas, 
y ha de fer , porque lo he dicho. ^ 

Jum. El Cieío con todos quede. ívaje. 
Crsfp. Et Ciclo vaya contigo. W s . 
íjab. Nirtabk crueldad has hecho! 
Crefp: Ahora que no le miro, 

hablaré mas confolado: 
^ u é habia de hacer conmigo^ 
Tino fer toda fu vida Í í 

un holgazán, un perdido? 
Vajítfe á fcríir al Rey, 

rque defde aqui imagino^ 
iComo el camino blanquea, 
"me veo á Juan en el caminoJ* 
í i i é s , facameá-efta puerta 

• afliento. Inés. Aqui eliá un banquillo. 
''Jfab. Efta tarde diz que ba hecho 
' la Villa elección de Oficios. 
Crftjp. Siempre aqui por el Agofto 

fe hace. 
Sientanfe , falen el Capitan , Siíi-gento, 

Rebolledo , Chifpa, y Soldados. 
Cap. Pifad fin ruido: 

Llega , Rebolledo , tu, 
y da á la cr iad? avifo 
de que ya eítoy en la calle, 

Reb. Tío voy: mas qué es lo que miro! 
á fu puerta hay gente. Sarg. Y yo 
en los reflexos , y vifos 
que la Luna hace , en el r o l l r o ^ 
que es Ifabel , imagino, 
efta. Cap. Ella es ; mas, que la Luna, 
el corazon me lo ha dicho. 
A buena ocafion IJegamosí 
li ya una vez que venimos, 
nos atrevemos á todo, • • 
bueiía venida habrá fido. 

Sarg. Eílás para oír un confejo ? 
Cap No. Ííírg. Pues ya no te le digoj 

intenta lo que quifieres. 
Cap. Yo h« de llegar, y atrevido 

quitar á ifabel de allij 
voiotrofi á un tíeinpo mifmo 
impedid á cuchilladas 
el que me figan, Sarg. Contigo 

venl-



De T)on Pedro Calderón de U Baru, 
pero la tierra que pifo 

ha faltado. 
venimos , y á tu ^rden hemos 
de eílar. 

Cap. Advertid , que el Gtio 
donde habernos de juntarnos, 
es eile monte vecino, 
que cflá á la mano derecha, 

• conío falen del camino. 
Reb. Chifpa? CHjp. Qué? 
Rcb. T é n eíTas capas. 
Chifp. Que es del reñir, imagino, 

la gala e l guardar la rapa, 
aunque del nadar fe dixo. 

Cap. Yo he de llegar el primero. ^ 
Crefp. Harto hemos gozado el fitio, 

entrémonos allá dentro. f 
Cap. Ya es tiempo , l l egad, am%os. 
Ifab. Ha traydor ! f eñor , qué es efto í 
Cap. Es una far ia , un delirio 

de amor. 
Llévala, y vafe, 

Ifab. dent. Ha traydor! Señor ? 
Crefp."Ha cobardes! Ifa. dent. Padre mío? 
Inés. Yo quiero aqui-íetírarfliS. ' vafe. 
Crejp^fiomo echáis de ver ( ha impios!) 

que'Sftoy fin efpada , aleves, 
falfos , y tray dores ? Reb. Idos, 
fino quereis que la muerte 
fea el ultimo caíligo. 

Crefp.!Dué importará, ft; efta muerto 
mi K n o r , el quedar yo vivo i 
Ha quien-fuviera una efpada, 

• ^ r q u e fin armas fcguiilos, 
es e iWano ; y fi briofo 
á ir por ella me aplico, 
los he de perder de vifta: 
que he de hacer , hados efquivosí 
que de qualquiera manera 
es uno folo el peligro. 

Sitie Inés cón la efpada. 
Inés. Ya tienes aquí la efpada. vafe. 
Crefp. A buen tiempo la has traído: 

ya tengo honra , pues tengo 
efpada con que feguiros; 
foltad la prefa , traydores 
cobardes , que habéis cogido, 
que he de cobrarla, ó la vida 
he de perder. Sarg. Vano ha fido 
tu intento , que fomos muchos. 

Crefp. Mis males fon infinitos, 
y riñea todas por mij 

cáe-me 
Reh. Dadle muerte. 
5org. Mirad , que es rigor fmpi» 

quitarle vida , y honor; 
mejor es en lo efcondido 
del monte dexarle atado, 
porque no lleve el ayifo. 

Dent. Ifab. Padre , y feñor. 
Crefp. Hija mia. 
Reb. Retírale como has dicho. 
Crefp. Hija , íolamente puedo 

feguirte con mis fufpiros. llevanle 
•Ijflbftiínt. Ay de mi l 

Sale Juan. 
Juan. Qué trille voz í 
Dení, Crefp. Ay de m i ! 
Juan. Mortal gemido 1 

A la entrada de eñe monte 
cayó mi rocin conmigo, 
velóz coriendo , y yo ciego 
por la maleza le figo. 
Trilles voces á una parte, 
y á otra miferos gemidos 
e fcucho, que no conozco, 
porque llegan mal diílintos. 
Dos neceíTidades fon 
las que apellidan á gritos 
mi valor j y pues iguales, 
á mi parecer , han fido, 
y uno es hombre, otro mugcr/ 
á feguir eíla me animo, 
que affi obedezco á mi padre 
en dos cofas que me dixo, 
reñir con buena ocafion, 
y honrar la muger, pues miro 
que aíTi honro las mugeres, 
y con buena ocafion riño. 

J O R N A D A T E R C E R A , 

Sale Ifabel llorando. 
Ifab. Nunca a m ^ z c a á mis ojos 

la luz hermofa del dia, 
"porque á fu fombra no tenga 
vergüenza yo de mi mifmaí 
'ó tu de tantas eílrellas 
Primavera fugitiva, 
no des lugar á la Aurora, 
que tu azul cíunpaña pifa, 

'é 
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El Alcalde 
para que con rifa, y llanto 
borre tu apacible vifta; 
y ya que ha de fer, que fea 
cotf l lanto, mas no con rifa. 
Detente , ó mayor Planeta, 
mas tiempo en la cfpuma fría 
del Ma*, dcxa que una vez 
dilate la noche efquiva 
fu trémulo Imperio, dexa 
que de tu Deydad fe diga, 
atenta á mis ruegos, que es 
voluntaria , y no precifa. 
Para qué quieres falir 
á ver en la hiñoria mia 
la mas enorme maldad, 
la mas fiera tirania, 
que en venganza de los hombres 

_guiere el Cielo que fe efcriba i 
Mas ( ay de mi! 3 que parece 
que es crueldad tu titania; 
pties defde que te be rogado 
que te detuviefles, miran 
mis ojos tu faz hcrmofa 
defcollarfe por encima 
de los montes ( ay de mi! ) 
que acofada, y perfcguida 
de tantas penas, de tantas 
andas, de tantas itnpias 
fortunas, contra mi honor, 
fe han conjurado tus iras. 

^ Q u é he de hacer? donde he de ir? 
fi á mi cafa determinan 
bolver mis erradas plantas, 
ferá dar nueva mancilla 
á un anciano padre mió, 
que otro bien , otra alegría 
no tuvo , fino mirarfe 
€n la clara Luna limpia 
de mi honor , que oy defdichado 
tan torpe mancha le cclipfa. 
Si dexo por fu refpeto, 
y mi temor, a f l i j a , 
de bolver á cafa f ^ e x o 
abierto el palTo á que digan ^ 
que fui complico en mi infamia, 'í 
y ciega; é inadvertida 
•vengo á hácer de la inocencia 
acreedora á la malicia, ^ 

. Qué mal hice ! qué mal hice 
de efcaparme íugitiva 

de Zalamta. 
de mi hermano ^ o vajiera 
mas, que fu coRra altiva 
me diera la muerte, quanda 
llegó á vér la fuerte mia? 
Llamarle quiero, que buelva 
con faña mas vengativa, 

me dé muerte ; confufas 
voces el eco repita, 
diciendoT— 

Dentro Crefpo. 
Crefp. Bu el ve á matarme, -

ferás piadofo himicida, 
que no es piedad el dexar 

* á un defdichado con vida. 
I/ab.tóué voz es efta, que mal 

pronunciada, y poco oída 
no fe dexa conocer ?, 

Crefp, Dadme muerte , fi os ohlxga 
fer piadofos. Ifab. Cielos, Cielos, 
otro la muerte apellida, 
otro defdichado hay mas, 
que oy a pefar f u y ^ i y a : 

~~ mas qiie es i'i'qUB' ven mis ojos? 
Defcubrefe Crejfo aíado'.'^' 

Ci-efjp. Si piedades folicita 
qualquierá que aqueíte monte 
temerofamente pifa, ^ • 
llegue á dar muerte ; mas Cielos,, 
qué es lo que mis ojos miran ? 

Ifíib. Atadas atrás las manos 
•^á una rigurofa cncinaí— 
Crefp. Enterneciendo los 'Cielos ^ 

con las voces que apellidí.r í 
Ifoij.Mi padre eñá. Crefp. Mi hija viene. 
Ifab. Padre, y feñor. Crefp. Hija mia, 

llcgate , y quita eftos lazos. 
Ifab. No me atrevo, que fi quitan 

los lazos que te a p r i f i o n ^ 
una vez las manos mías, . 
no me atreveré , feñor, 
á contarte mis defdichas, i 
á referirte mis penas, 
porque fi una vez te miras 
con manos, y fin honor, 
me darán muerte tus iras, . 
y quiero, antes que las veas» 
referirte mis fatigas. 

Crefp. Detente, I fabel , detente, 
no profigas, que defiiicbas,. 
Ifabel, para contarlas. 

J 
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De Don Pedro Calderón ds U BarcA. 
no es meneíler referirlas. 

IJab. Hay muchas cofas que fepas, 
y es forzofo , que al decirlas, 
tu valor fe irrite , y quieras 
vengarlas antes de oírlas. 
Eftaba anoche gozando 
la feguridad tranquila, 
que al abrigo de tus canas 
mis año&íme prometian,*"'^ 
guando aquellos embozados 
traydores, que determinan 
que lo que el honor defiende, 
el atrevimiento rinda, 
me robaron j bien alÉ, 
como de los pechos quita 
carnicero hambriento lobo 
á la fimple corderilla. 
Aquel Capitau, aquel • 
huefped ingrato, que el dia 
primero introduxo en cafa 
tan nunca efperada cifma 
de traiciones, y cautelas, ^ 
de pendencias, y rencillasr 
fue el primero qus e» fú? brazos 
me cogió , mientras ríe, fecian 
efpaldas otros traydores^.; 
^ u e Wvandera militan. 
"Aqueíte intrincado oculto 
m o n t e , que eflá á la folida 
del Lugar, fue,fu fagrado: 
quando de la tiranía « 
no fon fagrados los montes ? 
Aqui agena de mi mifma 
dos veces me miré , quando 
aun tu voz , que me feguia, -
me dexo , porque ya el viento, 
á quien, tus acentos fias, 
con la diítancia , por puntos 
adelgazandofe ibaj 
de fuerte , que las que eran 
antes razones diílintas, 
HO erah voces , fino ruido; 
luego en el viento efparcidas, 
no eran veces , fino ecos 
de unas confufas noticias; 
como aquel que oye un clarín, 
que quando s lé i ft retira, 
le queda por mucho lato, 
fino el ruido ^ l a noticia. / 

•"£1 vraydor, p u e s , en mirando 

que ya nadie hay que le figa, 
r ^ u e ya nadie hay que me ampare, 

porque hafta la Luna mifma 
ocultó entre pardas fombras., 
ó crue l , 6 vengativa, 
aquella ( ay de mi! ) preftada 
hiz que del Sol participa; 
pretendió ( ay de mi otra vez, 
y otras m i l ! ) con fementidas 
palabras, bufcar difculpa 

fu amor vá quien no admira 
querer de un inftante á otro 
hacer la ofenfa caricia? 

' ^Mal haya el hombre , mal haya 
el hombre que folicíta 
por fuerza ganar un alma, 
pues no advierte , pues no mira, 
que las vitorias de amor, 
no hay trofeo en que conüílan, 
fino en grangear el carino 
de la hermofura que eñiman, 
porque querer fin el alma 
una hermofura ofendida, 
es querer á una mugec 
hermofa, pero no viva. 
¡Qué ruegos, qué fentimientos, 
'ya de humilde , ya de altiva, 
no le dixe ? pero en vano, 
pues (cal le aqui la voz mia ) 

' Tobervio ( enmudezca el llanto ) 
atrevido ( e l pecho g i m a ) 
defcortés ( lloren los ojos) 
fiero (enfordezca la embidia) 
tirano ( falte el aliento ) 
ofado ( luto me viít^ ) 
y fi lo que la voz yerra, 
tal vez con la acción fe explicó} 
de vergüenza cubro él roftro, 
de empacho lloro ofendida, 
de rabia tuerzo las manos, 
el pecho rompo de ira; 

,'entiende tu las acciones, 
<! pues no hay voces que lo digan: 
' '^aíVe decir , que á las quexas 

de los vientos repetidas;, 
en que ya no pedia al Cíelo 
focorro, fino jufticia, 

'falló el A l v a , y con el Alva, 
trayendo la luz por guia, 
fcnti ruido entre unas ramas; 

bucĴ T 

II 

w 



p 

a i 

."'I 
jy, 

Alcalde de ZaUmea, 
fcnielvo á mirar quien feria, "primero á la mas precifa. 
y veo á mi hermano ( ay Cielos! ) 

¿quando , quando ( h a fuerte impia! ) 
l l e g a r o n á un defdichado 

los favores mas aprifa ? 
r E l á la dudofa luz, 

q u e , fi no alumbra , ilumina, 
reconoce el daño , antes 
que ninguno fe le diga, 
que fon linces los pefares, 
que penetran con la vií^?. 

*~Sin hablar palabra, faca 
el acero que aquel dia 
'e ceñifte } el Capitan, 
que el tardo focorro mira 
en mi favorfcoatra el fuyo 

^P^aca la blanca cuchilla: 
cierra el uno con el otro, 
eñe repara , aquel tira, 
~ yo , en tanto que los dos 
generofamente lidian, 
viendo temerofa , y iriíle, 
que mi hermano no fabia 
íi tenia culpa , ó no, 
por no aventurar mi vida 
en la difculpa, la efpalda 
buelvo , por la entretexida 
maleza del monte huyoj 

1 pero no con tanta prifa, 
I que no hicieíTe de unas ramas 

intrincadas celofias, 
porque defeaba, feñor, 

^faber lo mifmo que huía. 
A poco rato, mi hermano, 

^ d i ó al Capitan una heridaj 
c a y o , quifo affegundarle, 
quando los qué ya venian 
bufcando á fu Capitan, 
en fu venganza fe irritan. 

• "Quiere defenderfe j pero 
viendo que era una quadrilla, 
corre veloz , no le figuen, 
porque todos determinan 
mas acudir al remedio, 
que á la venganza que incitan. 
En brazos al Capitan 
bolvieron ácia la Villa, 
fin mirar en fu delito, 

Lque en las penas fucedidas^ 
aqudir* determinaron 

1 o , pues , que atenta mirabi 
eslavonadas, y afidas 
unas aníias de otras andas, 
ciega , confuf f , y corrida, 
difcurri, baxé, corrí, 
fin luz , íin norte, fin guia, 
monte , l ^ n o , y efpefura, 
hafta que á tus pies rendida, 
antes que me des la muerte, 

^ ^ t e he contado mis defdichas: 
ahora que ¡ a las fabes, 
rigurofamente anima 
contra mi vida el acero, 
el valor contra mi vida, 
que ya para que me mates, 
aqueííos lazos te quitan 
mis manos ' algunos dellos 
mi cuello infeliz opriman. 
Tu hija foy , fia honra eíloy, 
y ta l ibre, ^ l ic i ta 
con mi^muerte tu alabanza, 
para que de ti fe diga, 
que por dar vida á tu honor, 
difte la muerte á tu hija. 

CreJjp. ^ z a t e , Ifabel , del fuelo, 
ñt>. eílés mas de rodillas, 

»• que á no haber eftos fuceíTos 
que atormenten , y que aflijan, 
ociofas fueran Jas penas, 
fin eíUmacion las dichas: 
para los hombres fe hicieron, 
y es meneíter que fe impriman 
con valor dentro del pecho: 
I fabel , vamos aprifa, 
demos la buelta á mi cafa, 
que efte muchacho peligra, 
y hemos mencfter hacer 
diligencias exquifitas, 
por faber de l , y ponerle 
en falvo. Ifab. Fortuna mía, 
ó mucha cordura mucha 
cautela es eña, Crejp. Camina: 
vive Dios , que fi la fuerza, 
y neceíndad precifa 
de curarfe , hizo bol ver 
al Capitan á la V i l l a f ^ 
que pienfo que le eílá biett 
morirfe de aquella herida, 
por efcufarfe de otra, 



De Don Pedra Calderón de U Batca, 
y otras mi l , que el aníia mia 
no ha de parar, hafta darle 
la muerte : ea , vamos , hija, 
á nueftra cajau-

Sale el Eferibano. 
Efe. O feñor 

Pedro Crefpo, dadme albricias. 
Crejf. Albricias ? de q u é , Efcribano ? 
Efe. El Concejo aquelle dia 

os ha hecho Alca lde , y teneis 
para eftrena de jufticia 
dos grandes acciones oyi 
la primera, es la venida 
del Rey , que eílará oy aquí, 
ó mañana en todo el dia, 
fegun dicen; es la otra, 
que ahora han traído á la Villa 
de fecreto unos Toldados, 
á curarfe con gran prifa 
¿ aquel Capitan, que ayer 
tuvo aquí fu Compañiaj 
él no dice quien le hirió; 
pero fi efto fe averigua, 
ferá una gran caufa. Crejp. Cielos, 
quando vengarme imagino, 
me hace dueño de mi honoc 
la vara de la Juílicia 1 

sComo podré, delinquir 
yo , fi en ella hora mifma 
me ponen á mi por Juez, 
para que otros no delinquan^ 
Pero cofas como aquellas, 
no fe ven con tanta prifa^ 
En eftremo agradecido 
cftay á quien folicíta 
honrarme. Efe. Veni á la Cafa 
del Concejo , y recibida 
la poíTeflion de la vara,^ 
haréis en la caiifa mifma 
averiguaciones. Crejf. Vamos:: 
á tu cafa te retira. 

Jjflb, Du'elafe el Cielo de mi: 
^ ^ y o he de acompañarte. Crejp. Hija, 
W y a teneis el padre Alcalde, 

él osguarddrájuíl ic i:^ •miwfg. 
'^Ute'eí CopiírtfrcofTTflnJer, como béritifti 

y el Sargento. \ 
Ca^. Pues la herida no era nada^ 
- p o r que me hicifteis b&lver 

í ¿"arg.iQuien pudo Caber 
L.' 

lo que era antes de curada I 
Ya la cura prevenida, 
hemos de confiderar, 
que no es bien aventurar 

- o y la vida por la herida: 
, ^ 0 fuera mucho peor, 
^que te hubieras defangrado? 

Cap. Pueilo que ya eíloy curad», 
detenernos ferá error; 
vamonos, antes que corra 
voz de que ellamos aqui: 
eílán ai los otros ? Sarg. Si. 

Cí»p. Pues la fuga nos focorra 
del riefgo deftos villanos, 
que fi fe llega á íjiber 
que eíloy aqui^nabrá de fer 
fuerza apelar á las manos. 

Sali Rebolledo. 
Reh. La Jufticia aqui fe ha entrado. 
Cap.^ué^ticne que vér conmigo 

. uTftjcia'ordinaria ? Acl». Digo, 
que ahora halla aqui ha llegado. 

Cap. Nada me puede á mi eftar 
mejor, llegando á íaber 
que eíloy aquí , y no temer 
d la gente del Lugar; 
que la Jufticia es forzofo 
remitirme en efta tierra 
á mi Confejo de Guerra; 
con que; aunque el lance es pcnofc^ 
tengo mi feguridad. 

Reb. Sn duda , fe ha querellado 
el villano. Cap. Effo he penfado. 

Crefp. detit. Todas las puertas tomad, 
y no me falga de aqui 
foldado que aqui eftuviere, 
y al que falirfe quifiere, 
matadle. Cap. Pues como aí5 
entráis? mas qiié'es lo que veo! 

Sale Pedro Crefpo.con vara , y los mas 
que pwdan con él.. ^ 

Crefp. Como n o j j A mi pareceiy 
la juñicia ha menefter 
mas l icencia , á lo que creo ! 

Cap. La Jufticia ( qüando vos 
de ayer acá lo featO 
no tiene , fi lo miráis, 
que vér conmigo. Crejp. Por Dios , 
feñor, qu€ no os alteréis, 
que folo á una diligencia 
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vengo, coa vuellra licencia, 
aqui , y que folo os quedeis 
importa. Cap. Salios de aqui. 

Crefp. Salios vofotros también: 
con eflbs Toldados ten 
gran cuydado. Efe. Harálo afli. 

Fatife ios labradont, y jaldados. 
Creff. Ya que yo , como Juftícia, 

me valí de fu refpeto, 
para obligaros á oírme, 
la vara á eíla parte dexo, 
y como un hombre iio mas, 
deciros mis penas quiero. 

Arrima la vara. 
Y puerto que citamos folos, 
íeñor Don Alvaro , iiablémos 
mas claramente los dos, 
fin que tantos fentimientos, 
como han eftado encerrados 
«n las cárceles dtl pecho, 
acierten á quebrantar 
las prifiones del íilencio. 
Yo íoy un hombre de bien, 
que á efcoger mi nacimiento, 
no dexára 3 es Dí9s tcftigo, 
un efcrupulo, un defecto 
ea mi , que fuplir pudiera 
l a ambición de mi defeo. 
Siempre acá entre mis iguales 
me he tratado con refpeto; 
de mi hacen eíUtnacion 
el Cabildo, y el Concejo. 
Tengo muy bailante hacienda, 
porque no hay , gracias al Cielo, 
otro Labrador mas rico 
en todos aquettos Pueblos 
de la Comarca j mi hija 
fe ha criado > á lo que pienfo, 
con la mejor opinion, 
virtud, y recogimiento 
del Mundo f tal madre tuvo, 
téngala Dios en el Crclo. 
Bien píenlo que baft^rá, 
feñor, para abono deflo, 
el fer r ico, y no haber quien 
me ^murmure ; fer modefto, 
y no haber quien me valdone; 
y mayormente, viviendo 
en un Lugar corto , doaíe 
otra falta no t e n m o s 

Bl Alcálde de_ZáUmeA, 
mas, que decir unos de otros 
las faltas, y los deferios, 
y pluguiera á D i o s , feñor, 
que fe quedára en faberlos. 

^ i es muy hermofa mi bija, 
diganlo vueñros eftremos, 
aunque pudiera, al decirlo, 
con mayores fentimientos 
Morar^ feñor, ya eílo fue 
mi dffdicha, no apuremos 
toda la ponzoña al vafo, 
quedefe algo al fufrimiento. 
N o hemos de dexar , feñor, 
falirfe con todo al tiempo, 
algo hemos de hacer nofotros, 
para encubrir fus jdefeftos. 
Efte ya veis fi es bien grande} 
pues aunque encubrirle quiero, 
no puedo, que fabe Dios, 
que á poder eftar fecreto, 
yfepultado en mi mifmo, 
no viniera á lo que vengo, 
que todo eílo remitiera, 

no habkr.'Val fufrimiento. 
^ e f e a n d o , pues , remediar 
agravio tan manifiefto, 
bufcar remidió á mi afrenta, CH*^^' 
es venganza, no es remedio: 0 0 
y vagando de uno en otro, ^ 
uno folamente adviertOj 
que a mi me eílá bien , y i vos 
no mal j y e s , que defde luego 
os toméis toda mi hacienda, 
fin que para mi fuílento, 
ni el de mi h i jo , á quien yo 
traeré á echar á los pies vueftros, 
referve un maravedí, 
fino quedardos pidiendo 
limofna , quando no haya 
otro camino, otro msdio 
con que poder fuílentarnos. 
Y ñ quereis dtfde Juego 
poner una S , y un Clavo 
oy á los dos , y vendernos, 
ferá aquella cantidad 
roas del dote que os ofrezco. 
B.eñaura>puna opinion 
que habéis q u i t a d o / n o crea 
que deeliizcalb vueftro honor, 
p&cque los iBcjrecimieQtos 

que 



De Don Pedro Caldíron de la Ba, rea.. 
que vueftros hijos , feñor, 
perdieren , por fer mis nietos, 
ganarán con mas ventaja, 
feñor, por fer hijos yueflros. 
En Caftilla, el refrán dice, 
que el cavallo ( y es i o cierto ) 
lleva la filia. Mirad. 

De rodillas. 
que á vueftros pies os lo ruego 
de rodillas, y llorando 
fobre eftas canas, que el pecho, 
viendo nieve , y agua , pienfa 
que fe me eftán derritiendo. 
Qué os pido ? un honor os pido, 
que me quitañeis vos mefmoj 
y con fer mió , parece, 
fegun os le eftoy pidiendo 
con humildad , que no es mió 
lo que os pido , fino vueílro: 
mirad que puedo tomarle 
por mis manos, y no quiero, 
lino que vos me le deis. 

Cap- Ya me falta el fufrimiento: 
viejo canfado , y prolijo, 
agradeced , que no os doy 
la muerte á mis manos oy, 
por TOS, y por vueftro hijoj 
porque quiero que debáis 
no andar con vos mas cruel, 
á la beldad de Ifabel. 
Si vengar folicitais 
por armas vueflra opinion, 
poco tengo que temerj 
ñ por jufticia ha de fer, 
no tenéis jurifdicion. 

Crefp, Que, enfin, no os mueve mi llanto? 
Cap. Llanto no fe ba de creer 

de viejo, niño , y muger, 
no pueda dolor tanto 

mereceros un confuelo ? 
Cflp.^ué mas confuelo queréis, 

pues con la vida bolveis? ^ 
Grejp. Mirad, que cchado en el fuelo 

mi honor á voces os pido. 
CíJ .̂ Qué enfado! 
Crefp. Mirad que foy 

Alcalde en Zalamea oy. 
Cap. Sobre mi no habéis tenido-v 

jurifdicion i el Confejo 
de Guerra embiará por mi. 

Crejp. En effo os refolveis? Ci» .̂ Sí, 
cjtiuco , y canfado viejo. 

Crejp. N o hay remedio i 
Cüp. El callar 

es el mejor para vos. 
Crefp. N o otro I Cftp. No. 
Crefp. Pues juro i Dios, 

Levantafe. 
que me lo habéis de pagar: 
ola. t07m la vara. 

Efe- dent. Señor? Cap. Qué querráa 
eAos villanos hacer? 

Salen los labradores-
Ejc.Qué es lo que mandas? Crej: Prenie i 

mando al feñor Capitan. 
Cap. Buenos fon vueftros eítremos; 

con un hombre como yo, 
y en férvido del R e y u n o 
fe puede hacer. Crejp. Probarémos: 
de aqui , fi no es prefo, ó mueitO; 
no faldréis. Cap. Yo os apercibo, 
que foy un Capitan vivo. 

Crefp. Soy yo acafo Alcalde muerto? 
daos al inflante á prifion. 

Cap. N o me puedo defender, 
tuerza es dexarme prender; 
al Rey defta fin razón 
me quexaré. Crefp. Yo también 
de eíTotra ; y aun bien que eüá 
cerca de aqui , y nos oirá 
á los dos : dexar es bien 
cfla efpada. Cap. N o es razón, 
que. Cap. Como no , fi vais prefo! 

Cap. Tratad con refpcto?Crefp. EITq 
eftá muy pueño en razoni 
con refpeto le llevad 
á las Cafas, en cfeto, 
del Confejo , y con réfpeto 
un par de grillos le echad, 
y una cadena y tened 
con refpeto gran cuydado, 
que no hable á ningún Soldado; 
y á todos también poned 
en la cárcel, que es razón, 
y á parte, porque defpues, 
con refpeto, á rodos tres 
Ies tomen la confeílion; 
y aqui, para entre los dos, 
fi hallo harto paño , en efeto, 
con muchiifiroo refpei» 

D » ,1 
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os he de ahorcar, juro á Dios» 
Cap. Ha villanos con poder! Lan/e, 
Saitn Rebolledo , Chifpa , el EfcrJUmo, 

y Crefpo. 
Efe. Efte page, efte Soldado 

fon á los que mi cuydado 
folo ha podido prender, 
que otro fe pufo en huida. 

Crefp. Efte el picaro es que canta; 
con un paíTo de garganta, 
no ha de hacer otro en fu vida. 

Rth. Pues qué delito es , fefior, 
cl cantar ? Crefp. Que es virtud fiento, 
y tanto , que un inftrumento 
tengo en que cantéis mejor: 
«fo lveos á decir. 

Alcalde de Zalamea, 

Kéb. Qué? Crefp. Quanto anoche palTó. 
Heb. Tu hijá^, mejor que yo, 

lo fabe. Crefp. O has de morir. 
Chifp. Rebolledo, determina 

negarlo punto por plinto, 
ferás, fi niegas, aíTunto 
para una xacarandina 
que cantaré. Crefp. A vos defpues 
quien otra os ha de cantar? 

Chifp. A mi no me pueden dar 
tormento. Crefp. Sepamos, pues, 
por qué ? Chifp. ElTo es cofa aíTentadá, 
y que no hay ley que tal mande. , 

Crefp. Qué caufa teneis? 
Chifp. Bien grande. 
Cre^. Decid qual ? Chifp. Eíloy preñada. 
Crejp. Ay cofa mas atrevida! 

mas la colera me inquieta: • 
no fois page de gineta? 

^Chifp. No feñor, fino de brida. 
IJrefp. Refolveos á decir 

TíLeílros dichos. Chifp. Si diremos, 
y aun mas de lo que fabemos, 
que peor ferá morir. 

Crefp. ElTo éfcufará los dos 
del tormento. Chifp. Si es aífi, 
pues para cantar nací, 
he de cantar, vive Dios: 
tormento me quieren dar, 

Reb.cant. Y qué quieren darme á mi? 
Cref^. Qué hacéis? 
Chijp. Templar defde aqui, 

pues que vamos á cantar. 
' Hale Juan. 

Jiian. Defde que al trajdor herí 
en el monte, defde que 
riñendo con é l , porque 
llegaron tantos, bolví 
la efpalda monte he corrido, 
la cfpefura he penetrado, 

^ ^ y á mi hermana no he encontrado} 
en efeéio me he atrevido 
á venirme hafta el Lugar, 
y entrar dentro de mi cafa, 
donde todo lo que pafla 
á mi. padre he de contar: 
veré lo que me aconfeja 
que haga, Cielos, en favor 
de mi vida , y de mí honor. 

Sale Inés, y Ifabel muy trifit. 
Inés. Tanto fentimiento dexa, 

que vivir tan afligida, 
no es vivir, matarte es. 

Ifab.-^uea quien te ha dicho (ay Inét!) 
que no aborrezco la vida ? 

Juan. Diré á mi padre ( ay de m i ' ) 
no es efta Ifabel ? es llanoj 
pues qué efpero ? 

Saca la daga. 
Inés. Primo? íjíjí). Hermano, 

qué intentas ?J«íjn. Vengar affi 
la ocafion en que oy has pueíto 
mi vida, y mí honor. Ifab. Advierte. 

Juan. Tengo de darte la muerte, 
viven los Cielos. 

Sale Crefpo, 
C r e ^ Q u é es efto? 

•^Juan. Es fatisfacer, fenor, 
una injuria , y es vengar 
una ofenfa, y caftigarr-

Crefp. Bafta , baña, que es error, 
que os atrevaisá venir.* — 

Juan. Qué es lo que mirando cftoy i 
Crefp. Delante affi de mi oy, 

acabando ahora de herir 
en el monte un Capitan. 

Juan. Señor, fi le hice eíTa ofenfa, 
que fue en honrada defenfa 
de tu honor. Crefp. Ea , baña, Juan: 
o l a , llevadle también 
prefo./ttíiB. A t u hijo , feñor, 
tratas con tanto rigor? 

j^Mfe. Crefp. Y aun á mi padre taiabien 
coa tan rigor le tratára: 

aqucf.1 
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Be Don Pedro Calderón de U Bar cu. 
Lop. Vueftro hijo no ha parccLdo 

por allá. Crejp, Pretto fíibréii 
la ocaííon f la quí tencis, 
fcñor, dtí haberos venido,: 
me haced merced de c<iutar, 
que venis mortal , feñor. 

Lof . La defverguenza es mayor, ' 
que fe puede imaginar, 
es el mayor deíaiino, 
que hombre ninguno intentó} 
un Soldado me alcanzó, 

aqueñó es aíTegurar 
fu vida , y han de penfar, 
que es la juílicia mas rara 
del Mundo. Juan. Efcucha porquél 
habiendo un traydor herido, 
á mi hermana he pretendido 
matar también. Crejf. Ya lo sé} 
pero no baila fabeüo 
yo como yo , que ha de fer 

f > > como Alcalde , y he de hacer 
^ ¡información fobre-elloj 

" y hafta que coníte qué culpa 
te^ réíulta' del procciro, 
tengo de tenerte prefo; 
yo le hallaré la difculpa. «p-

Juan. Nadie entender folicíta 
tu fin , pues fm honra ya, 
prendes á quien te la da, 
guardando á quien ,te la quita. 

Llevanle prefo. 
Crtfv. I fabd , entra á firmar 

ella querella que has dado 
contra aquel que te ha injuriado. 

í/aÍ7.¿Tu , que quififte ocultar 
la ofenfa que el alma llora, 
aíTi intentas publicarla I 
pues no configues vengarla, ^/tyy 
configue el callarla ahora} K C r ^ / 

"que y a , "que como quifiera, 
me quita efta oWigaciort, 
fatisfacer mi opinion, 

¿ a de fer deña manera. vafe-
Crefp. Inés , pon ai eíTa vara, 

que pues por bien no ha querido 
vér el cafo concluido, 
querrá por mal. 

Dentro Don Lopt. 
Lop. Pára , pára. 
Crejp. Qué es aquello ? quien, quien oy 

fe apea en mi cafa affi ? 
pero quien fe ha entrado aqui? 

Lop. O Pedro Crefpo , yo foy, 
que bolviendo á efte Lugar 
de la mitad del camino, 
donde me trac , í m a ^ o , 
un grandifiimo pefar,'"'^ 
no era bien ir á apearme 
á otra parte , fiendo vos 
tan mi amigo. Crejjp. Guárdeos Dios, 
que fíempre tratais de hoar^rmei 

éme dixo en t i c a m i n o : " 
ue eíloy perdido , os confielTo, 

de colera.)CreJj&. Profeguid. 
Lop. Que uú Alcaldillo de aqui 

ai Capitan tiene prefí)} 
y vivé D i o s , no he fentido -
en toda aqueña jornada 
eña pierna excomulgada, 
fino es o y , que me ha impedido 
el haber antes llegado 

^ - d o n d e el calligo le dé: 
vive Jefu-Chriño, que 
al grande defvergonzado 
á palos le he de matar. 

Crejp. Pues habéis venido en valde, 
porque pienfo que el Alcalde 
no fe los dexará dar. 

Lop. Pues darfelos , fin que dexe 
daríclos. Crejp. Malo lo veo} 
ai que haya en el M u n d o , creo, 
quien tan mal os aconfeje: 
fabeis por qué le prendió ? 

Lop. N o j mas fea lo que fuere, 
jufticia la parte efpere 
de m i , que también sé yo 
degollar, fi es neceffario. 

• CreJjp. Vos no debeis de alcaníar, 
f eñor} lo que en un Lugar 
es un Alcalde ordinario. 

Lop. Será mas, que un villanote? 
CreJp. Un villanote ferá, 

que fi cabezudo da 
en que ha de darle garrote, 
par D i o s , fe falga con ello. 

Lop. N o fe faldrá ta l , par Dio»} 
y fi por ventura vos, 
fi fale , 6 n o , queréis vello, 
decid dcnde v i v e , 6 no. 

Crejp. Bien cerca vive d-e^áquî  
tap. 
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El Alulds 
Lop. Pues á decírrae vení 

quien es el Alcalde. Crefp. Yo. 
Lop. Vive D i o s , que lo foípecho, 
CreJjo. Vive D i o s , como oj lo he dicho. 
Lo]). Pues Crefpo , lo dicho , dicho, 
Crefp. Pues feñor, lo hecho , hecho. 
Lop. Yo por el prefo he venido, 

y á cattigar eíte cxceíTo. 
Crefp. Pues yo acá le tengo prefo, 

por lo que acá ha fucedido. 
Lop.¿Vos fabeis que á fervir paíTa 

a l ^ e y , y foy fu Juez yo? 
Crefp. -jf^os fabeis que me robó . 

á mi hija de mi cafa? 
Lop. Vos fabeis que mi valor 

dueño deña caufa ha fido? 
Crefp. Vos fabeis como atrevido 
I robó en un monte mi honor? 
Lop. Vos fabeis quanto os prefiere 

el cargo que he governado ? 
Crefp. Vos fabeis, que le he rogado 

con la paz , y no la quiere ? 
Lop. Que os entráis, es bien fe arguya, 

en otra jurifdicion. 
Crefp. El fe me entró en mi opinion, 

fin fer jurifdicion fuya. 
Lop. Yo fabré fatisfacer, 

obligándome á la paga. 
Crefp. Jamas pedí á nadie , que haga 

lo que yo me puedo hacer. 
Lop. Yo me he de llevar el prefoj 

ya eíloy aa ello empeñado. 
Crefp. Yo por acá he fuftanciado 

el proceffo. Lop. Qué es proceflb ? 
Crefp. Unos pliegos de papel, 

que voy juntando , en razón 
de hacer la averiguación 
de' la caufa. Lop. Iré por él 
á la caicel. Crefp. No embarazo 
que vais í folo le repáre, 
que hay orden que al que llegare 
le den un arcabuzazo. 

Lop. Como á eíTas valas cñoy 
cnfcñado yo á efperarj 
mas no fe ha de aventurar 
nada en tfla acción de oy. 
Ola , Coldado , id bolando, 
y á todas las Compañías 
que alojadas eftos dias 
han cííado , y van marchando, 

ZAUmeA, 
decid , que. bien ordenadas 
lleguen aqui en efquadrones, 
con valas en los cañones, 

.y con las cuerdas caladas. 
Sold. I. N o fue menelier llamar 

la gente, que habiendo oído 
aquello que ha fucedido, 
fe han entrado en el Lugar. 

Lop. Pues vive D i o s , que he de ver 
ü me dan el prefo, ó no. 

Crsfp Pues vive D i o s , que antes 
_ i > a r ¿ l o q u e í ^ a de hacer, entran 

^^íilfi C í i j í l j y í J j c í t i ( i f h í r í . 
Lop. dent. Efta es la cárcel , Soldados, 

adonde eflá el Capitan, 
li no os le dan, al momento 
poned fuego , y la abrafad} 
y fi fe pone en de fe ufa 
el Lugar, todo el Lugar. 

Efe. dent. Ya, aunque la cárcel enciédan, 
no han de darle libertad. 

Tod. dent. Mueran aqueílos villanos. 
Crejp. dent. Qué mueran ? pues qué , ao 

hay mas? 
Lop. Socorro les ha venido, 

romped la cárcel , llegad, 
romped la puerta. 

Safen ios foldados, y Don Lopt por un 
lado , y por otro el Rey , Crefpo^ 

y acompañamiento. 
Rey. Qué es cfto i 

pues deíta manera eñais, 
viniendo yo ? Lop. Eíta e s , feñor, 
la mayor temeridad 
de un villano, que vió el IVIundo) 
y vive D i o s , que á no entrar 
en el Lugar tan aprifa, > 
feñor, Vueftra Mageftad,-^ 
que habia de hallar luminarias 
pueftas por todo el Lugar.. 

Rey. Qaé ha fucedido? 
Lop. Un Alcalde 

ha prendido un Capitan, 
y viniendo yo por el, 
no le quieren entregar. 

Rey. Quien es el Alcalde ? Crefp. Yo. 
Rey. Y qué difculpa me dais? 
Crefp. Elle proceíTo, en que bien 

probado el delito eftá, 
digno de muerte, por fer 

vna 



De Don Pedro Calderón de la BaroL 
una doncella robar, 
forzarla en un defpoblado, 
y no quererfe cafar 
con d í a , habiiindo fu padre 
rogadole con la paz. 

Lo}. Eíle es el Alcalde, y es 
íu padre. Crefp. No importa en tal 
cafo ; porque, fi un ellraño 
fe viniera á querellar, 
no habia de hacer jufticia? 
S i : pues qué mas fe me da 
hacer por mi bija lo mifmo 
que hiciera por los demás? 

V Fuera de que , como he prefo 
un hijo mió, es verdad 
que no efcuchára á mi hija, 
pues era la fangre igual. 

^ S i r e f e fi eftá bien hecha 
la caufa, miren ñ hay 
quien diga , que yo haya hecho 
en ella alguna maldad, 
£1 he inducido algún t^fligo, 
S eñá efcrito algo d e ^ a s 
de lo que he dicho•Jy entonces 
me dén muerte. Rey. Bien eftá 
fuftanciado j pero vos 
no teneis autoridad 
de executar la fentencia, 
que toca á otro Tribunal; 
allá hay juílicia, y aíS, 
remitid e.l prefo. Crefp Mal 
podré, feñor, remitirle, 
porque como por acá 
no hay mas, que fola una Audiencia, 
qualquier fcntencia que hay 
la cxccuta ella ; y af l i ,^ 
eflá executada ya. 

~Kéy. Qué decís ? Crefp. Sino, í?rceis, 
que es eílo , feñor, verdad, 
bolved los ojos, y vedlo; 
aquefte es el Capitan, 

Aparece dado garrote en una Jilla el 
^ Capitm, 
Miey. Pues como affi os atrevifteis? 
Cref. Vos habéis dicho, que eftá 

bien dada aquefta fcntencia, 
luego eílo no eftá hecho mal? 

Rey. El Confejo no fupiera 
la fcntencia executat? 

Crejf. Toda la jttftici» vueftra 

es folo un cuerpo no mas; 
fi efte tiene muchas manos, 
decid ,Mué mas fe me da 
matar ^ n aquefta un hombre, 
que eílotra habia de matar? 
y qué importa errar lo menos 
quien ha acertado lo mas ? 

Rey. Pues ya que aqsefto es allí, 
1 porqué , com® á Capitan, 
¿ y Cavallero, no hicifteis 

degollarle? Crefp. EíTo dudáis? 
Señor , como los hWaIgos 
•viven tan bien por acá, 
el Verdugo que tenemos, 
no ha aprendido á degollar; 
y effa, es querella del muerto^ 
que toca ¿ fu autoridad, 
y hafta que él mifmo íe quexe, 
no les toca á los demás. 

Rey. Don Lope , aqucfto ya et hecho, 
bien dada la muerte eftá, 
que errar lo menos , no importai 
fi acertó lo principal. 
Aquí no quede Soldado 
alguno, y haced marchar 
con brevedad, que me importa 
llegar prefto á Portugal: 
V o s , por Alcalde perpetuo 
de aquefta Villa os quedad. mfe . 

Crefp. Solo vos á la juftieia 
tanto fupierais honrar. 

Lop. Agradeced al buen tiempo 
que liego fu Mageftad. 

Crefp. Par D i o s , aunqae no llegar^ 
no tenia remedio ya. 

Lop. No fuera mejor hablarme, 
dando el prefo , y remediar 
el honor de vueftra hija? 

Crtfp. En un Convento entrará, 
que ha elegido , y tiene cfpofo, 
que no mira en calidad. 

Lop. Pues dadme los demás prefos. 
Crefp. Al momento los facad. 

Salen todos. 
Lop. Vueftro hijo falta, porque 

fiendo mi fOldado ya, 
no ha de quedar prefo. Crefp. Quiero 
tambicn, leñor, caftigar 
el defacato que tuvo 

rde herir á fu Capitán» 
que 

J i 
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que aunque es verdad , que fu honor 
á efto le pudo obligar, 
de otra manera pudiera. 

Lop. Pedro Crefpo , bien eftáí 
llamadle. Crejp. Ya él eftá aquí 

Sal t Juan. 
jMon. Las plantas, fenor , me dad, 

que á fer vueftro efclavo iré. , 

El ÁlcAlde de ZaUmed. 
Reb.Yo no pieafo ya cantar 

en mi vida. Chifp. Pues yo 2, 
quantas veces á mirar 
llegue el paflado i^iarumeato. 

Crefp. Coa que fin eí Autor da 
á efta Hiftoria Verdadera, 
fus deferios perdonada 

FIN. 
Con Lieentia. B A R C E L O N A : En la Imprenta de CARLOS S A P E R A , 

Año 1766. 

Venáefe en fu Cafa, catlt de l» Lihreñai y en la de Francifco Stíriá, calle de la Paja. 
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